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Številka: 01003-47/2010

Datum:
6.5.2010

	Poročilo o izvajanju evropskih projektov v Mestni občini Maribor


	             Obrazložitev za obravnavo na seji Mestnega sveta Mestne občine Maribor




1. Namen poročila

Pridobivanje evropskih sredstev je ena izmed prioritetnih nalog Mestne občine Maribor (v nadaljevanju: MOM) v mandatu 2006-2010. V ta namen je bila ob reorganizaciji mestne uprave MOM v letu 2007 ustanovljena tudi Služba za razvojne projekte in investicije – projektna pisarna (v nadaljevanju: projektna pisarna). Ta je tudi pripravila poročilo, ki je pred vami, njegov namen pa je seznanitev mestnega sveta in javnosti z evropskimi projekti MOM, in sicer s:

· projekti v izvajanju in zaključenimi projekti,

· pripravljenimi projekti,

· projekti v pripravi in drugimi aktivnostmi.

2. Vsebina poročila

Poročilo je razdeljeno na tri vsebinske sklope, in sicer: Evropski projekti v MOM, Razpoložljivi evropski programi 2007-2013 ter Želje in izzivi prihodnosti.

a) Evropski projekti v MOM;

MOM je do sedaj uspešno zaključila 19 evropskih projektov, več kot 15 jih je še v izvajanju. Skupna vrednost teh projektov znaša okrog 130 milijonov evrov. V letu 2010 kandidiramo kot vodilni ali sodelujoči partner še z najmanj 20 novimi projekti na razpise evropskih sredstev. 
Projektna pisarna je razdeljena na dva dela. En del pisarne se ukvarja z investicijami v kulturno in športno infrastrukturo za potrebe izvedbe Evropske prestolnice kulture 2012 in Univerzijade 2013, drugi del pa s t.i. »mehkimi« evropskimi projekti, zlasti v okviru čezmejnih, transnacionalnih in medregionalnih programov ter z neposrednimi kandidaturami v Bruselj in s sodelovanjem z Balkanom. Ta del službe je namenjen tudi svetovanju na področju evropskih zadev za celotno MOM in širše, njeno vidnejšo vlogo pa predvidevamo tudi pri sooblikovanju in izvajanju kohezijske politike v Sloveniji po letu 2013. V prihodnjih letih bo MOM zaradi izvedbe projekta Evropska prestolnica kulture sredstva investirala predvsem v kulturne objekte ter druge sorodne projekte in programe na področju kulture. Poleg tega bomo skušali evropska sredstva pridobiti še za projekte na temo invalidov ter slepih in slabovidnih oseb, za izgradnjo kolesarskih stez, obnovo mestnega akvarija-terarija ter za druge projekte, predvsem s področja trajnostne mobilnosti, varstva okolja, zdravstva in energetike.
V obdobju 2007-2009 je bilo iz evropskih skladov skupaj počrpanih 11,8 milijonov EUR, od tega več kot dve tretjini v letu 2009.  

b) Razpoložljivi evropski programi 2007-2013;

Občine se lahko v obdobju 2007-2013 prijavljajo na številne evropske razpise, in sicer v okviru »nacionalnih« operativnih programov; čezmejnih, transnacionalnih in medregionalnih programov; ter centraliziranih programov EU.  

»Nacionalni« operativni programi so naslednji:  

· Operativni program krepitve regionalnih razvojnih potencialov za obdobje 2007-2013 (OP RR), v okviru katerega je na razpolago 1.710 mio EUR,

· Operativni program razvoja človeških virov za obdobje 2007-2013 (OP ESS), v okviru katerega je na razpolago 756 mio EUR,
· Operativni program razvoja okoljske in prometne infrastrukture za obdobje 2007-2013 (OP ROPI), v okviru katerega je na razpolago 1.635 mio EUR,

· Operativni program za razvoj podeželja in ribištva, kjer je na razpolago 922 mio EUR.

Čezmejni, transnacionalni in medregionalni programi so operativni programi cilja »evropsko teritorialno sodelovanje« ESRR, kjer je na razpolago 104 mio EUR:

Čezmejni operativni programi: z Avstrijo, Italijo, Madžarsko, Hrvaško ter v okviru Jadranske pobude; 

Transnacionalni operativni programi: Območje Alp, Srednja Evropa, Jugovzhodna Evropa ter Mediteran.
1. Medregionalni operativni programi: INTERREG IVC, INTERACT II, ESPON ter URBACT.

Centralizirani programi EU so programi EU, v okviru katerih se finančna sredstva evropskih skladov delijo preko razpisov v institucijah v Bruslju. Če naštejemo nekatere od teh programov:

· Culture (Kultura)

· Youth (Mladi)

· Health (Zdravje)

· Europe for citizens (Evropa za državljane)

· Progress (Zaposlovanje in socialna solidarnost)

· Media (Mediji)

· The competitiveness and innovation framework programme (Konkurenčnost in inovacije)

· LIFE+ (Varstvo okolja)

· FP7 (7. okvirni program)

· CIVITAS (Trajnostni promet)

· …

c) Želje in izzivi prihodnosti;

V Mariboru so že vidni učinki številnih evropskih projektov, veliko je tudi novih idej, ki so se oblikovale v okviru mednarodnega sodelovanja in bi jih želeli v prihodnosti uresničiti. Kljub temu pa ostaja na nekaterih področjih še veliko možnosti za izboljšave, da bi delo v prihodnje lažje potekalo in da bi bili rezultati še boljši. Če izpostavimo nekatere od teh:

· boljše sodelovanje med vsemi nivoji politike – nacionalnim in regionalnim oz. lokalnim;

· strateški pristop pri pripravi evropskih projektov in na tej osnovi priprava projektov na zalogo;  

· priprava dobrih in inovativnih razvojnih projektov, ki zagotavljajo večjo kakovost življenja v mestu;

· vključitev strokovnjakov za nekatera področja, ki so v evropskem prostoru prepoznana kot prioritetna; 

· dobra in redna komunikacija med mestno upravo, županom, mestnim svetom in javnostjo;

· razpoložljivost finančnih sredstev.
mag. Monika Kirbiš
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1 UVOD

Pridobivanje evropskih sredstev je ena izmed prioritetnih nalog Mestne občine Maribor (v nadaljevanju: MOM) v mandatu 2006-2010. V ta namen je bila ob reorganizaciji mestne uprave MOM v letu 2007 ustanovljena tudi Služba za razvojne projekte in investicije – projektna pisarna (v nadaljevanju: projektna pisarna). 
Sprva je bilo v projektni pisarni zaposlenih pet javnih uslužbencev, danes jih šteje štirinajst. Do kadrovskih okrepitev je z leti prišlo predvsem zaradi izvedbe dveh poglavitnih prihajajočih projektov v Mariboru – Evropske prestolnice kulture 2012 (v nadaljevanju EPK) in Univerzijade 2013 (v nadaljevanju UNIZ) ter ostalih evropskih projektov, ki se že ali pa se še bodo izvajali v tej regiji. 
Projektna pisarna se v osnovi deli na dva dela, in sicer na:

· del, ki se ukvarja z investicijami v kulturno in športno infrastrukturo za potrebe izvedbe EPK in UNIZ ter

· del, ki se ukvarja z evropskimi projekti, zlasti v okviru čezmejnih, transnacionalnih in medregionalnih programov, z neposrednimi kandidaturami v Bruselj (prijavljanje na razpise Evropske komisije) ter s sodelovanjem z Balkanom. 

Del službe, ki se ukvarja z evropskimi projekti, je tudi podporna služba za tiste investicijske projekte v okviru EPK in UNIZ ter ostale investicije, kjer bodo pridobljena evropska sredstva. Kakor hitro so namreč vključena evropska sredstva, so administrativni postopki precej zahtevnejši in je potrebna večja mera pozornosti pri njihovem vodenju. Ta del službe lahko odigra pomembno vlogo na področju evropskih zadev za celotno občino, pa tudi v širšem okolju (podajanje informacij in sklepanje partnerstev z javnimi zavodi in podjetji, ostalimi občinami, ki so vključene v EPK, pa tudi ostalimi, Univerzo in fakultetami, SOS in ZOS itd.). Že sedaj pa je treba razmišljati tudi o oblikovanju kohezijske politike po letu 2013, ko bo verjetno do sredstev upravičena predvsem vzhodna kohezijska regija in bi bilo smiselno določene funkcije pri upravljanju z evropskimi sredstvi prenesti v to regijo. 

2 EVROPSKI PROJEKTI V MOM

2.1 Projekti v izvajanju in zaključeni projekti 

MOM je do sedaj na razpise evropskih sredstev uspešno prijavila več kot trideset projektov, devetnajst je že zaključenih, ostali so v izvajanju. Zelo aktivni pri črpanju evropskih sredstev pa so tudi javni zavodi, podjetja, fakultete in drugi subjekti v regiji. 
Zadnji razpis, na katerega se je kandidiralo s štirimi projekti (Minoritska cerkev, Zunanji avditorij, Invalidi in slepi ter Pekarna-Hladilnica), je bil Javni poziv za predložitev vlog za sofinanciranje operacij iz naslova prednostne usmeritve »Regionalni razvojni programi« razvojne prioritete »Razvoj regij« Operativnega programa krepitve regionalnih razvojnih potencialov 2007-2013 za obdobje 2010-2012. Rezultate pričakujemo do konca maja.
V spodnji tabeli predstavljamo nekaj najpomembnejših projektov, tako investicijskih kot ne-investicijskih (»mehkih«). Vsi projekti so predstavljeni v brošuri, ki je priloga poročila.
Tabela 1: Nekaj najvidnejših pridobljenih evropskih projektov MOM
	Projekt
	Vsebina
	Skupna vrednost
	Sofinanciranje in opis vira
	Začetek in (predviden) zaključek

	Lutkovno gledališče 

	Obnova Minoritskega samostana in izgradnja Lutkovnega gledališča Maribor. 
	14.172.541 € 


	ESRR (SVLR): 6.409.827 €                državni proračun (MK): 2.793.878 €                 MOM: 4.968.836 € 


	6/2007-10/2010 



	Prenova pohorske vzpenjače - 1. in 2. faza
	Popolna prenova dotrajane pohorske vzpenjače: novi temelji, stebri vzpenjače z gondolami in spremljajočo infrastrukturo (postaje itd.).
	12.000.000 €

	ESRR (MG): 4.200.000 €

Ostalo ŠCP in MOM
       
	9/2009- 12/2009 

(1. faza)

4/2010 – 9/2011 

(2. faza)



	Prenova osrednjega športno-prireditvenega stadiona Ljudski vrt (I. faza) 
	Prenova infrastrukture športno prireditvenega stadiona Ljudski vrt. 


	9.867.300 € 


	ESRR (MŠŠ): 3.254.882 €  državni proračun (MŠŠ): 1.084.960 €                 MOM: 5.151.894 €                   ZMŠD Branik: 375.563 € 
	8/2006-12/2007 



	Obnova kulturnega spomenika Naskov dvorec v MB 
	Fizična prenova objekta kulturne dediščine Naskovega oz. Vetrinjskega dvorca in ustanovitev kulturno turističnega centra. 
	3.229.881 € 


	ESRR (SVLR): 2.075.516 €               MOM: 1.154.365 € 


	6/2007-12/2009 



	Obnova »Karantene« v nekdanji kaznilnici 

	Celovita prenova objekta »Karantena« v bivši kaznilnici. 
	1.603.074 € 

	ESRR (SVLR): 1.092.943 €   MOM: 510.131 € 

	4/2007-9/2008 


	City Network Graz-Maribor
	Projekt se bo izvajal na različnih področjih MOM v povezavi s sorodnimi področji graške občine. Namen projekta je prenos dobrih praks med obema mestnima upravama.
	2.144.904  € 


	ESRR (SVLR): 1.823.168 €
državni proračun (SVLR): 
114.701 €                    MOM: 57.351 €       Gradec: 149.684 € 


	9/2009- 8/2013 



	Pimms transfer
	Izmenjava dobrih praks za učinkovito planiranje javnega potniškega prometa, študija optimizacije javnega potniškega prometa v MB in trajnostna mobilnost. Vključene države: V. Britanija, Avstrija, Švedska, Italija, Portugalska, Nemčija, Ciper, Poljska, Bolgarija, Romunija, Nizozemska, Grčija, Slovaška, Litva, Slovenija.
	Celotni projekt: 3.296.956 €                         V MB: 168.519 € 


	Celotni projekt EK (ESRR-INTERREG IVC): 2.610.135 €

ESRR-INTERREG IVC v MB: 140.691 €
(od tega državni proračun SVLR: 16.852 € in 

MOM: 8.425 €) 

Lastni viri držav: 686.821 €

	10/2008- 10/2011 



	Minus 3%
	Primeri dobre prakse za implementacijo Evropske direktive o energetski učinkovitosti in energetskih storitvah. Cilj projekta: letno 3% zmanjšanje porabe energije v stavbah v javni lasti. Vključene države: Irska, V. Britanija, Avstrija, Slovenija, Španija, Slovaška.
	Celotni projekt: 1.012.135 €                 V MB: 52.422 € 


	Celotni projekt EK (Intelligent Energy Europe): 759.099 €              EK (Intelligent Energy Europe) v MB: 39.316 € 
MOM: 13.106 €

Lastni viri držav:
253.036 €
	9/2008- 9/2011 



	Q-ageing
	Projekt je nastal s sodelovanjem devetih evropskih mest in organizacij, s ciljem izboljšati življenjske in delovne pogoje starejših. Namen projekta je najti učinkovite rešitve za obdobje, ki se začne po letih aktivne vključenosti na trgu dela. Vključene države: Madžarska, Slovenija, Italija, Nemčija, Poljska.
	Celotni projekt:

2.612.750 €

V MB:116.450 € 


	Celotni projekt (ESRR - Central Europe): 2.094.872 € 

ESRR v MB:
98.983 €               
(od tega državni proračun SVLR: 14.847 € in 

MOM: 2.620 €) 

Lastni viri držav:
517.878 €
	12/2008-1/2012 



	Added value
	Promocija javnega prometa in kolesarstva. Vključene države: Portugalska, Španija, Irska, Romunija, Češka, Italija, Poljska, Litva, Avstrija, Francija, Bolgarija in Slovenija.
	Celotni projekt:

1.742.907 €

V MB: 109.000 € 


	Celotni projekt EK (Intelligent Energy Europe): 871.453 €

EK (Intelligent Energy Europe) v MB: 49.000 €  (od tega                        MOM: 60.000 €)
Lastni viri držav:
871.454 €
	11/2007-10/2010 



	Citeair II
	Cilj projekta je razviti primere dobre prakse za vrednotenje vpliva prometa na onesnaženost zraka-prometni indikator, izdelava katastra emisij v zrak, vključno s CO2 in modela za napovedovanje onesnaženosti zraka v mestu. Vključene države: Francija, Italija, Češka,Poljska, Nizozemska, Španija, Belgija, Slovenija.
	Celotni projekt:

2.000.000 €

V MB: 65.000 € 


	Celotni projekt EK (ESRR-INTERREG IVC): 1.500.000 €

EK (ESRR-INTERREG IVC) v MB: 55.250 €                                    (od tega 

SVLR: 6.500 €                      MOM: 3.250 €) 

Lastni viri držav:

500.000 €
	10/2008-9/2011 



	Active Age
	Povezovanje evropskih mest, z namenom ustvariti pogoje za aktivnejše vključevanje starajoče populacije v projekte urbane prenove mestnih jeder. Vključene države:Češka, Slovenija, V. Britanija, Grčija, Bolgarija, Španija, Poljska.
	Celotni projekt:

640.550 €

V MB:58.450 € 


	Celotni projekt EK (ESRR):  544.467 €

EK (ESRR) v MB: 48.050 €         

MOM: 10.400 € 

Lastni viri držav: 96.083 €

	6/2008-6/2011 




2.2 Pripravljeni projekti

MOM – projektna pisarna je na različne razpise evropskih sredstev v zadnjega pol leta prijavila kar nekaj projektov s področja kulture, trajnostne mobilnosti, okolja in izmenjave izkušenj z Balkanom. Nekateri od teh projektov so prikazani v spodnji tabeli.
Tabela 2: Pripravljeni evropski projekti
	Projekt
	Vsebina
	Skupna vrednost
	Sofinanciranje in opis vira
	Datum prijave 

na razpis

	Invalidi in slepi
	Odprava arhitektonskih ovir za invalide in ureditev javnih prometnih površin za potrebe slepih in slabovidnih v centru mesta Maribor.
	606.023 €
	ESRR (SVLR): 429.966 €

MOM: 176.757 €
	26.2.2010 oz. 26.3.2010

	Minoritska cerkev
	Celovita obnova dotrajanega objekta kulturne dediščine, vključitev v turistično in izobraževalno ponudbo mesta in regije. Programska obogatitev starega mestnega jedra in zagotovitev infrastrukture za potrebe Evropske prestolnice kulture 2012.
	2.481.572 €
	ESRR (SVLR): 1.728.814 €

MOM: 752.758 €
	26.2.2010 oz. 26.3.2010

	Zunanji avditorij
	Izgradnja večnamenskega objekta, vključitev v turistično in izobraževalno ponudbo mesta in regije. Programska obogatitev starega mestnega jedra in zagotovitev infrastrukture za potrebe Evropske prestolnice kulture 2012.
	1.799.767 €
	ESRR (SVLR): 1.270.755 €

MOM: 529.012 €
	26.2.2010 oz. 26.3.2010

	Pekarna-Hladilnica
	Izgradnja večnamenskega objekta, vključitev v turistično in izobraževalno ponudbo mesta in regije. Programska obogatitev mesta in zagotovitev infrastrukture za potrebe Evropske prestolnice kulture 2012.
	997.389 €
	ESRR (SVLR): 705.634 €

MOM: 291.755 €
	26.2.2010 oz. 26.3.2010

	Dediščina Drave
	Projekt na področju kulture. Gre za povezavo aktivnosti v vseh partnerskih občinah v okviru EPK 2012. 
	2.093.260 €
(od tega MOM: 460.000  €)
	ESRR (program Slovenija-Avstrija):
1.779.271 €
Partnerji: 313.989 € (od tega MOM: 69.000 €)
	11.1.2010

	ECOA
	Okoljska akademija - priprava študij in novih ukrepov na področju okolja.
	1.996.500 €
(od tega MOM: 144.000 €)
	ESRR (program Slovenija-Avstrija): 1.697.025 €
Partnerji: 229.475 € (od tega MOM: 21.600 €)
	11.1.2010

	TIGRA
	Izboljšanje dostopnosti za slepe in slabovidne osebe. V Mariboru bi se konkretno izdelale tridimenzionalne table kot pripomoček za njihovo orientacijo.  
	3.315.000 € 

(od tega MOM: 550.000 €)
	EK (program Jugovzhodna Evropa): 2.647.750 €
Partnerji: 667.250 € 
	21.12.2010

	PerMuse – pervazivni muzej
	Visokotehnološka platforma za inovativen prikaz vsebin v muzejih (MOM kot pilotska občina za testiranje modela v okviru Evropske prestolnice kulture 2012).
	3.276.434 € 
	EK (7. okvirni program): 2.498.015 €

Partnerji: 778.419 € (od tega MOM: 16.148 €)
	13.4.2010


2.3 Projekti v pripravi in druge aktivnosti
MOM – projektna pisarna je zelo aktivna pri pripravi novih projektov. Lotevamo se jih bodisi kot vodilni partner bodisi kot eden izmed partnerjev v projektu. V prvem primeru je naša naloga, da pripravimo vsebino projekta, poiščemo in koordiniramo druge potencialne partnerje ter prijavimo projekt. V drugem primeru pa običajno le navedemo aktivnosti, ki bi jih 
želeli v okviru projekta izvajati in jih tudi finančno ovrednotimo. Nekateri od teh projektov so predstavljeni v spodnji tabeli.
Tabela 3: Evropski projekti v pripravi
	Projekt
	Vsebina
	Skupna vrednost
	Sofinanciranje in opis vira
	Predviden datum prijave na razpis

	TRAMOB
	Ukrepi za trajnostno mobilnost v mestu Maribor in okolici: izboljšanje pogojev za uporabo trajnostnih oblik mobilnosti, popularizacija in izboljšanje kolesarske infrastrukture v mestu.
	700.000 €
	ESRR (SVLR): 595.000 €

MOM: 105.000 €
	28.5.2010

	Piramida
	Revitalizacija nekdanjega gradu na Piramidi in vzpostavitev kulturno-izobraževalnega centra s ciljem povečanja prepoznavnosti turistične ponudbe v Mariboru.
	1.561.857 €
	ESRR (SVLR):

1.281.000 €

MOM: 280.857 €
	avgust ali oktober 2010

	E-podjetnik
	Širitev znanj in kompetenc podjetnikov na ključnih področjih ter promocija uporabe IKT infrastrukture in promocija uporabe e-storitev za podjetja in

potencialne podjetnike. 
	359.352 €
	ESRR (SVLR): 305.449 €

MOM: 53.903 €
	28.5.2010

	Pekarna-Lubadar
	Izgradnja večnamenskega objekta, vključitev v turistično in izobraževalno ponudbo mesta in regije. Programska obogatitev mesta in zagotovitev infrastrukture za potrebe Evropske prestolnice kulture 2012.
	1.619.798 €
	ESRR (SVLR): 1.147.357 €

MOM: 472.441 €
	28.5.2010

	City volunteers
	Promocija in popularizacija prostovoljstva v okviru evropskega leta prostovoljstva 2011, izmenjava prostovoljcev pri izvedbi dogodkov EPK 2012 in UNIZ 2013, graditev medgeneracijskih mostov, vzpostavitev prostovoljske pisarne oz. centra prostovoljstva.
	okrog 600.000 €
	IPA SI-HR (SVLR)

	30.6.2010

	Baročne točke
	Čezmejno kulturno sodelovanje skozi mrežo e-točk (oz. baročnih točk) za večjo prepoznavnost kulturnih virov, kar bi omogočalo še večjo trajnost razvoja čezmejnih regij (konkretno SI in HR) in vzpostavitev kulturi podpornega okolja.
	/
	IPA SI-HR (SVLR)
	30.6.2010

	City card
	Sistem kartice ugodnosti in popustov, ki je zasnovan tako, da se lahko nanj priključi več ponudnikov storitev – trgovci, gostinci, muzeji, galerije, javni prevoz, vstop v kopališča, popusti pri prireditvah (SNG, itd.), ugodnejše smučarske vozovnice.
	/
	ESRR (SVLR)
	avgust ali oktober 2010

	Mreža evropskih prestolnic kulture
	Spletni portal – baza znanja in izkušenj preteklih evropskih prestolnic kulture (EPK po EPK).
	/
	EK (CULTURE)
	oktober 2010

	 IQ-CD (celiakija)
	Izboljševanje kvalitete življenja bolnikov s celiakijo na območju Slovenije in Madžarske.
	500.000 – 600.000 €
	IPA SI-HU (SVLR)
	september 2010


Poleg navedenih projektov so v pripravi še številne investicije na področju kulture in obnove središča mesta: Umetnostna galerija Maribor, Evropsko gledališče, obnova trgov in ulic, centralna knjižnica Rotovž, Mariborski otok, ureditev nabrežij Drave, mostov itd., s katerimi bo prav tako mogoče kandidirati na različnih razpisih.  
V projektni pisarni se poleg priprave projektov izvajajo še številne druge mednarodne aktivnosti. V tem trenutku se intenzivno pripravljamo na dogodek »Open days 2010« (teden evropskih regij in mest), ki bo potekal v začetku oktobra v Bruslju. Maribor bo sodeloval v konzorciju šestih držav (Italija, Hrvaška, Albanija, Bosna, Turčija, Slovenija), ki se bo ukvarjal s problematiko Jadranske makroregije. Tema, ki jo bomo predstavili je: Maribor – mesto z geostrateško lego v srcu srednje Evrope, na križišču pomembnih prometnih poti iz srednje v jugovzhodno Evropo ter iz zahodne Evrope v Panonsko nižino.
Naslednja aktivnost, ki jo trenutno izvajamo, je tudi uvrstitev Stare trte na Unescov seznam svetovne dediščine. V Sloveniji so bile na ta seznam do sedaj vpisane le Škocjanske jame. V lanskem letu je bila pripravljena projektna naloga, iz katere je razvidno, kakšni so postopki uvrščanja znamenitosti na ta seznam. Na osnovi tega je bilo pripravljeno javno naročilo za izbor izvajalca, ki bo pripravil ustrezen dosje in izvedel vse te postopke. Objavljeno bo predvidoma še v maju. Prva faza projekta (izdelava dosjeja) bo predvidoma zaključena avgusta 2011, druga faza (vpis na seznam) pa julija 2013.
Številne aktivnosti in podprojekti se izvajajo tudi v okviru projekta »City network Graz-Maribor«, ki je zastavljen zelo široko. Če navedemo le nekatere med njimi:
a) Priprava Strategije razvoja mesta; 
Strategija razvoja mesta (v nadaljevanju: Strategija) se je začela pripravljati v decembru 2009 in bo na mestnem svetu obravnavana maja. Med drugim nam bo služila kot osnova za pripravo ustreznih projektov v prihodnosti. Da bi povečali kakovost življenja v mestu, Maribor v prihodnje vidimo zlasti kot:
· mesto z geostrateško lego; stičišče več pomembnih evropskih poti in koridorjev; prisotnost letališča, železnice, avtoceste omogoča povezavo na Balkan;

· gospodarsko središče (projekt Oreh in logistični center okrog letališča);

· mesto, ki si prizadeva za trajnostni razvoj (trajnostni promet – upravljanje mobilnosti; energija; dostopnost za invalide ter slepe in slabovidne; skrb za okolje, zdravje in varnost…);

· E-mesto;

· izobraževalno središče (Univerza; visoke, višje in strokovne šole; Evropsko središče Maribor…);

· športno središče (Univerzijada 2013, Pohorje, skakalni športi, svetovno šahovsko prvenstvo…);

· kulturno središče (Evropska prestolnica kulture 2012, gledališče, muzeji…);

· duhovno središče (leta 2012 se bodo v Mariboru srečali Nobelovi nagrajenci za mir).

b) Izobraževanja;
V sodelovanju z mestom Gradec smo pripravili izobraževalni koncept v treh modulih. Namen tega je, da se izmenjajo izkušnje med obema mestnima upravama in da se javni uslužbenci usposobijo za delo na projektih. Prvi modul – osnovni seminar iz projektnega vodenja je bil izveden konec aprila, nanj smo povabili tudi partnerske občine (udeležilo se ga je le Velenje).  
c) Študija urbanistične ureditve ter revitalizacije mestnega jedra, s poudarkom na ureditvi fasad (območje Koroške ceste);
V tem primeru nas je zanimalo zlasti kako je problematika urejanja fasad v mestnem jedru urejena v Gradcu in kaj lahko storimo v Mariboru, da bi izboljšali stanje na tem področju. Ugotovili smo, da je največji problem socialna struktura, ki je v centru mesta Maribor (pogosto nižji družbeni sloj) bistveno drugačna kot v Gradcu (premožnejši meščani). V študiji so tudi podani konkretni predlogi ukrepov. Več informacij o tem je v prilogi.
d) Postavitev informativnih tabel v centru mesta;
Pred dvajsetimi znamenitostmi v mestu bodo postavljene informativne table v slovenskem, angleškem in nemškem jeziku, po vzoru Gradca.
e) Doživljajsko igrišče v Ertlovem gozdičku;
Gre za prvo tovrstno igrišče v Sloveniji po vzoru Gradca. Igrala se bistveno razlikujejo od igral na klasičnih igriščih (naravno okolje in materiali). Društvo Center za pomoč mladim v Mariboru kot upravljavec igrišča predvideva naslednje aktivnosti in organizacijo: 

· delovanje igrišča, od dne, ko bo postavljena ograja; torek in četrtek od 13. do 18. ure in vsako prvo soboto v mesecu celodnevni igralni dan od 11. do 18. ure; 
· organizacija tematskih igralnih dni,
· predstavitev in vadba veščin na igrišču, 
· brezplačna učna pomoč za otroke in mladostnike, 
· družabni dogodki in aktivnosti za starejšo generacijo, 
· brezplačno informiranje in svetovanje za otroke, mlade in starše oziroma za vse, ki se zaradi spleta različnih življenjskih okoliščin in lastnih ravnanj znajdejo pred vprašanji in v težavah, za katera ocenjujejo, da jim sami niso kos,
· projekti prostovoljnega dela, pri katerem sodelujejo lokalni prebivalci in drugi zainteresirani, 
· izvajanje celodnevnih igralnih dni v različnih lokalnih skupnostih po Sloveniji, 
· predstavitve in predavanja, delavnice, izobraževanja in treningi ter iskanje možnosti uporabe teh dveh konceptov dela v drugih organizacijah in mestih po Sloveniji in JV Evropi, 
· vzpostavitev novih in ohranjanje obstoječih strokovnih sodelovanj z družboslovnimi in drugimi fakultetami v Sloveniji.

2.4 Finančna slika in porazdelitev projektov po posameznih uradih

Iz tabele 4 je razvidna višina prilivov evropskih sredstev v obdobju 2007-2009 in plan za leto 2010. Skupaj je bilo v omenjenem obdobju počrpanih 11,8 milijonov EUR, od tega več kot dve tretjini v letu 2009.  
	Tabela 4: Prihodki iz EU za obdobje 2007-2009 in plan za 2010
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	kto. 
	opis konta
	Realizacija 2007
	Realizacija 2008
	Realizacija 2009
	Plan 2010*

	7412
	Prejeta sredstva iz državnega proračuna iz sredstev proračuna Evropske unije za strukturno politiko
	2.771.314
	722.590
	8.098.769
	9.497.669

	7821
	Prejeta sredstva iz proračuna EU iz Evropskega sklada za regionalni razvoj (ESRR)
	646
	0
	0
	0

	7870
	Prejeta sredstva od drugih evropskih institucij
	17.938
	76.285
	85.456
	83.797

	 
	SKUPAJ:
	2.789.898
	798.875
	8.184.225
	9.581.466

	
	
	
	
	
	

	
	Opomba: * Vrednosti so vzete iz Odloka o proračunu Mestne občine Maribor za l. 2010, ki se je obravnaval na 14. izredni seji Mestnega sveta, dne 31.3.2010. 


Iz slike 1 je razvidno, da je največ evropskih projektov vodenih v okviru Urada za komunalo, promet, okolje in prostor ter v Službi za razvojne projekte in investicije – projektni pisarni. Sodelovanje med projektno pisarno in vsebinskimi uradi je nujno potrebno, saj lahko prva zagotavlja koordinacijo in svetovanje z vidika pravilnega vodenja in izvajanja evropskih projektov, ostali pa morajo absolutno nuditi vsebinsko podporo na področjih, za katera so specializirani. Zato bomo v prihodnje projekte skušali voditi v obliki projektnih oz. delovnih skupin, v katere bodo vključeni strokovnjaki s področja vodenja EU projektov, strokovnjaki za posamezna vsebinska področja, gradbeniki, finančniki, pravniki in po potrebi še drugi.  
Slika 1: Deleži EU projektov (zaključenih in v izvajanju) po resorjih (groba ocena):
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Vir: MOM
2.5 Posebnosti pri evropskih projektih

Osnovno pravilo pri evropskih projektih je, da morajo zagotavljati skladen regionalni razvoj in dodano vrednost v določenem okolju. Z evropskimi sredstvi se torej običajno sofinancirajo razvojni projekti, ki jih brez teh sredstev najbrž ne bi bilo mogoče izvesti.  
Ne glede na to se lahko tudi pri teh projektih pojavijo težave, včasih celo večje kot pri projektih, financiranih iz lokalnega proračuna. Če naštejemo le najpogostejše:
a) Dolgotrajni administrativni postopki

Administrativni postopki pri pripravi in izvajanju evropskih projektov so zelo dolgi. Priprava projektov, tako investicijskih kot »mehkih« lahko traja tudi po več mesecev, še posebej kadar je v projekt vključenih več partnerjev iz različnih držav. Še bolj pa se stvari zapletejo pri samem ocenjevanju, izboru in izvajanju projektov. 
Vzemimo za primer časovnico od odprtja razpisa pa do podpisa pogodbe v okviru centraliziranega programa EU, t.i. Intelligent Energy Europe (slika 2): 

· razpis je bil objavljen v drugi polovici marca 2010;

· rok za oddajo vlog je 24. junij 2010;
· ocenjevanje projektov bo potekalo do decembra 2010;

· pogajanja pred podpisom pogodbe bodo potekala predvidoma do pomladi 2011;

· podpis pogodbe bo predvidoma v aprilu 2011, torej eno leto po objavi razpisa; 

· sledi izvajanje projekta, prva povračila sredstev v lokalni proračun se lahko realno pričakujejo šele v letu 2012.
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Slika 2: Časovnica od odprtja razpisa do podpisa pogodbe v okviru centraliziranega programa EU, t.i. Intelligent Energy Europe
Vir: Evropska komisija, http://ec.europa.eu/energy/intelligent/ 
b) Zalaganje sredstev iz lastnega proračuna
V večini primerov je treba sredstva za evropske projekte zalagati iz lastnega proračuna, in sicer celotno vrednost projekta (EU del in lastno udeležbo), kar pomeni za prijavitelje veliko breme. Zaradi manjšega tveganja pri izvajanju projektov so zato institucije, ki razpisujejo sredstva (ministrstva, Evropska komisija itd.), bolj naklonjene prijaviteljem, ki so finančno zmožni (večje občine, javni zavodi ipd.). Prav tako je to dejstvo pomembno tudi pri oblikovanju projektnih partnerstev. Ker pa so, kot je prikazano zgoraj, administrativni postopki resnično dolgi (od prijave projekta pa do prvih povračil sredstev lahko mineta tudi dve leti in več), to povzroča težave tudi velikim, finančno sposobnim prijaviteljem. Prav tako je praktično nemogoče pričakovati prilive EU sredstev v istem letu, kot nastanejo odlivi, kar še posebej velja za začetno obdobje izvajanja projekta. Slednje povzroča težave tudi pri načrtovanju proračuna, kjer se hkrati z odhodki projektov pričakujejo v istem letu tudi prihodki, kar pa je pravzaprav nemogoče realizirati.  
c) Strogi kontrolni pregledi
Pregledi pri evropskih projektih so zelo strogi. V okviru enega projekta je namreč možna kontrola s strani več institucij, in sicer: ministrstev v vlogi posredniških teles, Službe Vlade RS za lokalno samoupravo in regionalno politiko (tako posredniškega telesa kot organa upravljanja), Ministrstva za finance – plačilnega organa, Ministrstva za finance – Urada za nadzor proračuna, Računskega sodišča, Evropske komisije in Evropskega računskega sodišča. Tekom izvajanja projekta in še pet let po njegovem zaključku se torej lahko srečamo z nadzorom najmanj sedmih institucij.  
Težave pri domačih kontrolah vidimo predvsem v tem, da smo v Sloveniji dobesedno »bolj papeški od papeža«, bolj strogi od evropskih institucij, vendar se sprašujemo ali je to zaradi tako temeljitega znanja, ki ga premorejo naši državni uradniki ali morda zaradi njihovega strahu pred sprejemanjem odločitev in neusposobljenosti? 
Osnovno pravilo pa je, da načeloma z evropskimi sredstvi naj ne bi bilo večjih težav in bolj poostrenih kontrol kot pri sredstvih domačega proračuna – ob predpostavki, da bi z domačimi sredstvi ravnali pravilno in racionalno. Dejstvo namreč je, da je npr. tudi pri evropskih sredstvih treba upoštevati nacionalen Zakon o javnih naročilih, ali pa dejstvo je, da je poraba domačih sredstev podvržena precej milejšim kontrolam (npr. Ministrstvo za finance ne kontrolira, kako so proračunski porabniki izvajali javna naročila ipd.). Na koncu pa se še nemalokrat zgodi, da se kljub številnim kontrolam na evropskih sredstvih spregledajo največje napake.    
3 RAZPOLOŽLJIVI EVROPSKI PROGRAMI 2007-2013   

3.1 »Nacionalni« operativni programi

V novi finančni perspektivi 2007-2013 si je Slovenija izpogajala na letni ravni za okrog 3,5 krat več sredstev kot jih je imela v prvem programskem obdobju 2004-2006, in sicer 4.205 mio EUR s ciljem »evropsko teritorialno sodelovanje« oziroma 4.102 mio EUR brez njega (Tabela 5). Z razpoložljivimi sredstvi Slovenija, upoštevajoč Strategijo razvoja Slovenije in Program reform za izvajanje lizbonske strategije v Sloveniji, prednostno financira razvojno investicijske prioritete Državnega razvojnega programa, pri čemer naj bi bila ta sredstva usmerjena na tista področja, kjer je njihova dodana vrednost v kontekstu celovite razvojne politike največja. Poseben poudarek je namenjen uresničevanju lizbonskih ciljev, t.j. spodbujanju gospodarske rasti in ustvarjanju delovnih mest, za katere se je Slovenija zavezala nameniti 60-65 % izdatkov.
Tabela 5: Strukturni skladi EU 2007-2013 v novih državah članicah 

(brez »evropskega teritorialnega sodelovanja«)

	Država
	Dodeljena sredstva

(v mio EUR)
	Dodeljena sredstva 

na prebivalca 

(v EUR)
	Dodeljena sredstva

 v % BDP 

(po tržnih cenah)

	Bolgarija
	6.674
	901
	4,0

	Češka Republika
	26.686
	2.627
	3,5

	Estonija
	3.393
	2.555
	4,1

	Latvija
	4.001
	1.751
	3,9

	Litva
	6.775
	2.041
	4,2

	Madžarska
	25.307
	2.561
	3,9

	Poljska
	67.284
	1.773
	3,6

	Romunija
	19.668
	911
	3,2

	Slovaška
	11.507
	2.102
	3,9

	Slovenija
	4.102
	2.082
	2,0

	EU-10
	175.397
	1.930
	3,6


Vir: The Economist Intelligence Unit, 2007

SVLR v vlogi organa upravljanja je, v sodelovanju z vsemi službami in ministrstvi, ki so vključena v izvajanje kohezijske politike, pripravila Nacionalni strateški referenčni okvir 2007-2013
 (NSRO), ki opredeljuje generalno strategijo države članice za doseganje hitrejše konvergence ter tri operativne programe
, ki predstavljajo programsko podlago za črpanje sredstev: 

· Operativni program krepitve regionalnih razvojnih potencialov za obdobje 2007-2013 (OP RR), v okviru katerega je na razpolago 1.710 mio EUR,

· Operativni program razvoja človeških virov za obdobje 2007-2013 (OP ESS), v okviru katerega je na razpolago 756 mio EUR ter

· Operativni program razvoja okoljske in prometne infrastrukture za obdobje 2007-2013 (OP ROPI), v okviru katerega je na razpolago 1.635 mio EUR.

Kot je razvidno iz slike 3 Slovenija v finančnem obdobju 2007-2013 izvaja še operativne programe cilja »evropsko teritorialno sodelovanje« ESRR, kjer je na razpolago 104 mio EUR in operativni program za razvoj podeželja in ribištva, kjer je na razpolago 922 milijonov EUR sredstev.

Slika 3: Razpoložljiva EU sredstva v Sloveniji za obdobje 2007-2013
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3.2 Čezmejni, transnacionalni in medregionalni operativni programi

Slovenija lahko v obdobju 2007-2013 sodeluje v petih čezmejnih programih, in sicer z Avstrijo, Italijo, Madžarsko, Hrvaško ter v okviru Jadranske pobude (slika 4).
V okviru transnacionalnega sodelovanja smo udeleženi v 4 programih, in sicer Območje Alp, Srednja Evropa, Jugovzhodna Evropa ter Mediteran.
V okviru medregionalnega sodelovanja smo prav tako udeleženi v 4 programih, in sicer INTERREG IVC, INTERACT II, ESPON ter URBACT.

Vsebina navedenih operativnih programov je podrobneje predstavljena v prilogi.

Slika 4: Čezmejno, transnacionalno in medregionalno sodelovanje
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3.3 Centralizirani programi EU

Centralizirani EU programi so programi EU, v okviru katerih se finančna sredstva evropskih skladov delijo preko razpisov v institucijah v Bruslju. Prijava na centralizirane razpise v Bruslju je po eni strani zahtevnejša, saj centralizirani razpisi zahtevajo sodelovanje več partnerjev iz različnih držav pri projektu. Po drugi strani pa so administrativno prijaznejši do prijaviteljev, saj so pravila znotraj programov vnaprej določena in znana za celotno obdobje in se praviloma po posameznih letih ne spreminjajo, dokumentacija je bolj razumljiva in enostavna za izpolnjevanje, navodila so jasna, odgovori bruseljskih uradnikov hitri itd. Prijava in celotna projektna dokumentacija je v angleškem jeziku.
Če naštejemo nekatere od teh programov:
· Culture (Kultura)

· Youth (Mladi)

· Health (Zdravje)

· Europe for citizens (Evropa za državljane)

· Progress (Zaposlovanje in socialna solidarnost)

· Media (Mediji)

· The competitiveness and innovation framework programme (Konkurenčnost in inovacije)

· LIFE+ (Varstvo okolja)

· FP7 (7. okvirni program)

· CIVITAS (Trajnostni promet)

· …

4 ŽELJE IN IZZIVI PRIHODNOSTI 

V Mariboru so že vidni učinki številnih evropskih projektov, veliko je tudi novih idej, ki so se oblikovale v okviru mednarodnega sodelovanja in bi jih želeli v prihodnosti uresničiti. Kljub temu pa ostaja na nekaterih področjih še veliko možnosti za izboljšave, da bi delo v prihodnje lažje potekalo in da bi bili rezultati še boljši. Če naštejemo nekatera od teh:
· Boljše sodelovanje med vsemi nivoji politike – nacionalnim in regionalnim oz. lokalnim;

Pristop »od spodaj navzgor« bi se moral uveljaviti tako pri pripravi strateških dokumentov, kot so npr. operativni programi na področju kohezijske politike, kot pri pripravi izvedbenih dokumentov (na terenu obstaja precej več praktičnega znanja kot pri državnih uradnikih, ki običajno odločajo o usodi projektov). Glede na to tudi pričakujemo, da bomo lahko občine vključene v oblikovanje kohezijske politike po letu 2013. Menimo tudi, da bi bilo po letu 2013 službo, ki upravlja z evropskimi sredstvi, smiselno prenesti v vzhodno kohezijsko regijo, ki bo verjetno tudi edina upravičena do črpanja teh sredstev.
· Strateški pristop pri pripravi evropskih projektov in na tej osnovi priprava projektov na zalogo;  
Strateški pristop bo odslej mogoč zlasti na osnovi Strategije razvoja mesta, ki bo na mestnem svetu potrjena predvidoma v maju 2010. Projekte je treba pripravljati na zalogo in jih nato prijavljati na ustrezne razpise sredstev. Priprava dobrih, inovativnih projektov lahko traja namreč tudi po več mesecev, zato praksa, da začnemo projekt pripravljati šele ko je razpis že objavljen, ni priporočljiva, čeprav je v Sloveniji za razliko od tujine še vedno pogosta in običajna. Posledica tega pa so potem neuspešne kandidature na razpisih.   
· Priprava dobrih in inovativnih razvojnih projektov, ki zagotavljajo večjo kakovost življenja v mestu;

Mišljeni so projekti, ki zagotavljajo gospodarsko rast, delovna mesta, dostopnost, kakovost prometa, okolja in zdravja, varnost in trajnostni razvoj.
· Vključitev strokovnjakov za nekatera področja, ki so v evropskem prostoru prepoznana kot prioritetna; 
EU namenja precej sredstev za področja kot so: upravljanje mobilnosti v mestih (t.j. nov koncept trajnostnega prevoza), skrb za okolje, informacijsko-komunikacijske tehnologije ipd. Za pripravo in vodenje tovrstnih projektov so potrebni strokovnjaki s teh področij in usposobljeni projektni vodje. Teh žal na občini ni oz. so zelo redki, zato je treba razmišljati o tesnem sodelovanju z drugimi institucijami (fakultete, instituti, podjetja, tuji strokovnjaki ipd.). V projektni pisarni se že v tem trenutku financiramo praktično izključno iz projektov. Ob pripravi projektov v prihodnosti, še zlasti tistih bolj zahtevnih, pa bomo načrtovali stroške za osebje in po potrebi še koga zaposlili za čas trajanja projekta. Na ta način bi lahko bila namreč projektna pisarna še bolj fleksibilna in učinkovita, saj bi bili zaposleni na projektih motivirani za pridobitev novih projektov in s tem podaljšanje svoje zaposlitve.      
· Komunikacija med mestno upravo, županom, mestnim svetom in javnostjo;
Potrebna je stalna in dobra komunikacija med mestno upravo, županom, mestnim svetom in javnostjo oz. ozaveščanje o temah, ki so aktualne v EU in se lahko realizirajo v obliki najrazličnejših »mehkih« projektov; v tujini je aktualen rek, da je infrastruktura sicer zelo pomembna, vendar ne smemo nikoli pozabiti na komunikacijo in ozaveščanje javnosti, na organizacijo in institucionalne okvire. 
· Razpoložljivost finančnih sredstev;
Denarja je na žalost vedno premalo. Za primerjavo naj povemo, da je npr. avstrijska Štajerska do danes v kolesarsko infrastrukturo investirala 75 milijonov EUR, medtem ko je v občinskem proračunu Maribora za leto 2010 in 2011 predvidenih 700.000 EUR za kolesarske steze in center trajnostne mobilnosti. Seveda pa je ob tem treba poudariti, da je v Avstriji velik delež sredstev prispevala država in to tudi zakonsko uredila. 
Ne glede na vse navedeno, si velja zapomniti naslednje:
“We have to start today.
If we will wait for another 10-15 years,
the problems will become even bigger”
»Z izvajanjem aktivnosti in projektov na prioritetnih področjih moramo začeti danes.

Če bomo zaradi različnih razlogov naslednjih 10-15 let le čakali,

bodo problemi še večji.«

Priloge:

· Brošura o izvajanju evropskih projektov v MOM

· Povzetek Študije urbanistične ureditve ter revitalizacije mestnega jedra, s poudarkom na ureditvi fasad (območje Koroške ceste) 
· Vsebina čezmejnih, transnacionalnih in medregionalnih operativnih programov
Študija urbanistične ureditve ter revitalizacije mestnega jedra, s poudarkom na ureditvi fasad (območje Koroške ceste) - povzetek
Poglavitno vodilo izvajalcev projekta je bil enovit pristop, ki je skušal upoštevati vse možne vidike, ki so kakorkoli povezani z gradbenimi, prometnimi, arhitekturnimi, urbanističnimi, zgodovinskimi in socialno – ekonomskimi rešitvami. Ob strokovnih pogledih je bilo nujno upoštevati interese stanovalcev, lastnikov oz. najemnikov lokalov ter pričakovanja vseh meščanov, kar smo izvedli s pomočjo anketiranja posameznih rezidentov Koroške ceste ter s spletno anketo. Pri oblikovanju končnih predlogov in bodoče pravne regulative so bile ključne izkušnje avstrijskega Gradca, ki smo jih pridobili v okviru projekta 'City –network'.

Dodatno vrednost projekta predstavljajo urejene osebne izkaznice za vsako posamezno stavbo Koroške ceste in Splavarskega ter Žičkega prehoda, v katerih so zbrani zemljiško –knjižni izpisi, zgodovinski viri, konservatorski načrti, fotografije, predlog vsebin lokalov, ankete stanovalcev in ostali podatki. 

Ugotovitve:

Največjo oviro za rešitev tega problema predstavlja neugodna socialno – ekonomska struktura lastnikov oz. stanovalcev.

1. Konstituirati stalno strokovno svetovalno telo po vzoru graškega kuratorija, ki bo dajalo splošne in podrobne strokovne, pravne in socio – ekonomske smernice za obnovo zaščitenih stavb v kulturno – varstvenem območju ter revitalizacijo teh mestnih predelov. 

2. Del širše sestave opisanega delovnega telesa je lahko tudi informacijska pisarna za finančno in pravno pomoč ter svetovanje.
3. Vzpostaviti delovno mesto in naloge skrbnika –upravnika nepremičnin, ki so pod posebnim varovalnim režimom. 

4. Varuh zakonitisti postopkov obnove in revitalizacije, kot ga poznajo v Gradcu, daje odlično osnovo in zagotovilo, da akcije s formalno – pravnega vidika tečejo hitro in nemoteno. 

Predlog vsebine novih odlokov in predpisov:

Kot izhodišča oz. temelje za pripravo pravnega akta, ki bo celovito uredil varovanje na posameznih mestnih območjih posebej izpostavljamo:

1. Predpis mora natančno določiti in prostorsko omejiti območje pod posebnim pravnim režimom ter objekte oz. skupino objektov s posebnim kulturnim, zgodovinskim, arhitekturnim pomenom (območje varovanja).

2. Predpis mora nujno jasno določiti obveznosti in pravice lastnikov na varovanem območju, ob upoštevanju dejstva lastnine, kot ustavno varovane kategorije in javnega interesa ter občine.

3. Za območje je potrebno določiti način varovanja (skladno z že izdelanimi konzervatorskimi načrti in programi) in cilje, ki se jih želi doseči z vzpostavitvijo varovalnega režima.

4. Predpis mora predvideti identifikacijo oziroma vzpostavitev baze varovanih nepremičnin, ki zajema predvsem podatke GURS, podatke iz popisa nepremičnin, podatke o lastništvu in obstoječih najemnih razmerjih, zemljiško-knjižne podatke, predvsem pa podatke o dejanskem gradbenem stanju varovanih objektov in njihovih etažnih delov.

5. Predpis naj predvidi ustanovitev varovalnega sklada in skrbnika oz. upravnika varovanih nepremičnin in njegove nujne naloge.

6. Predpis naj definira vrste finančnih vzpodbud lastnikom (subvencije, sofinanciranje, nepovratna sredstva, olajšave, sofinanciranje obrestnih mer, nudenje instrumentov finančnih zavarovanj za posojila namenjena za obnovo in vzdrževanje…) in načine ter pogoje za pridobitev le-teh.

7. Upravnik-skrbnik nepremičnin, ki so pod posebnim varovalnim režimom, skrbi predvsem za ažurnost baze varovanih nepremičnin, spremembah lastništva, ter o dejanskem gradbenem stanju objektov in njihovih posameznih etažnih delih in pripravi načrte potrebnih (nujnih) vzdrževalnih ali obnovitvenih del oziroma načrt vzdrževanja objektov. Poskrbeti mora za vknjižbo objektov in njihovih etažnih delov v zemljiško knjigo ter voditi evidenco odobrenih oz. v obnovo in vzdrževanje sredstev po posamezni enoti ter višino in obliko že pridobljenih subvencij.

8. Varovalni sklad: določiti je potrebno njegove cilje in naloge, predvsem naloge rednega informiranja lastnikov o potrebnih in nujnih gradbenih posegih, informiranje in pomoč lastnikom pri pridobivanju denarnih sredstev in postavljanju finančnih konstrukcij za obnovo in vzdrževanje varovanih objektov.

9. Predpis naj predvidi vrsto in način obveznih vplačil v vzdrževalni sklad, ki so pričakovano višja, kot v primerih običajnih večstanovanjskih objektov, ki gradbeno – sanacijsko niso tako zahtevna in niso pod kulturno – zgodovinskim varstvenim režimom. Predpis mora urejati način gospodarjenja z denarnimi sredstvi sklada, načine in pogoje črpanja sredstev, ter druge načine financiranj sklada (občinski viri, državni viri, evropska sredstva, drugi prispevki, donacije, sponzorstva ipd.).

10. Določiti je potrebno postopke in pogoje za pridobitev subvencij oz. drugih bonitet za izvajanje obnovitvenih in vzdrževalnih del na varovanih objektih.

11.  Določiti je potrebno načine porabe sredstev varovalnega sklada in način urejanja  pogodbenega odnosa z lastnikom v primeru subvencioniranja – sklenitev pogodbe in nadzor nad roki izvedbe in načinom ter namenskostjo porabe subvencioniranih denarnih sredstev.

Namembnost lokalov in ostalih prostorov:

Potrebno je določiti pravo mero med prostori kulture (galerije, knjigarne, klubi, ateljeji) ter gostinskimi lokali domišljenega profila. Druga možnost so lokali butične obrti oz. prodajalne, ki se navezujejo na zgodovinsko izročilo žlahtnega rokodelstva (primer: pekovska hiša z zgodovinskim izročilom varovanja pred kugo). Stavbo bivše gostilne Koper oz. nekdanje Čeligijeve pivovarne bi bilo mogoče urediti v butično pivovarno – pivnico.

Poslovne prostore (pisarne, predstavništva ipd.) za te objekte ocenjujemo kot neprimerne.
PROGRAMI EVROPSKEGA TERITORIALNEGA SODELOVANJA IN INSTRUMENTA ZA PREDPRISTOPNO POMOČ, V KATERIH SODELUJE SLOVENIJA
	5 Ime programa: OPERATIVNI PROGRAM ČEZMEJNEGA SODELOVANJA SLOVENIJA-AVSTRIJA 2007-2013 – OP SI-AT 2007-2013

	Programsko območje:

v Sloveniji: Gorenjska, Koroška, Savinjska, Podravje, Pomurje, Osrednjeslovenska
v Avstriji: Vzhodna Štajerska, Zahodna in Južna Štajerska, Gradec, Zgornja Štajerska-Vzhod, Zgornja Štajerska-Zahod, Spodnja Koroška, Celovec-Beljak, Zgornja Koroška, Južno Gradiščansko

	Organ upravljanja (OU)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Oddelek za upravljanje čezmejnih programov Maribor

Svetozarevska 6

2000 Maribor

SI-1000 Ljubljana

Tel: +386 (0)2 2294 214

www.si-at.eu
	Skupni tehnični sekretariat (STS)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Oddelek za upravljanje čezmejnih programov Maribor

Svetozarevska 6

2000 Maribor

SI-1000 Ljubljana

E-pošta: jts-si-at.svrl@gov.si
Tel: +386 (0)2 2294 215

www.si-at.eu


	Regionalno telo (RT)-Slovenija

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

www.svlr.gov.si
www.si-at.eu

	Osnovni podatki o programu:

Število prebivalcev na programskem območju: 3.249.136

Površina programskega območja: 35.523 km2
Število držav, ki sodelujejo v programu: 2 (Slovenija in Avstrija)
Sredstva ESRR (Evropski sklad za regionalni razvoj ) za OP SI-AT za obdobje 2007-2013: 

EUR  67.111.477 

Stopnja sofinanciranja iz sredstev ESRR: 85%


	Prednostne naloge in ukrepi:
	Upravičenci:

	1. Konkurenčnost, znanje in gospodarsko sodelovanje:

· Razvoj malih in srednje velikih podjetij

· Turizem

· Okvir na znanju temelječega gospodarstva

2. Trajnosten in uravnotežen razvoj

· Upravljanje z naravnimi viri

· Okolje in energija

· Razvoj naselij in regionalni razvoj

· Socialni in kulturni razvoj

3. Tehnična pomoč

Horizontalne teme: razvoj človeških virov, povezovanje, inovativnost, informacijska in komunikacijska tehnologija, enake možnosti in trajnostni razvoj
	Upravičenci 1. prednostne naloge:

· zasebne in javne ustanove za podporo podjetij, 

· podjetja, grozdi in mreže

· državne, lokalne in regionalne oblasti

· raziskovalne ustanove, univerze in srednje šole, usmerjene v tehnologijo in gospodarstvo

· turistične ustanove, združenja in agencije

· lokalne in regionalne razvojne organizacije

· organizacije in ustanove za usposabljanje in izobraževanje

· ustanove in organizacije, ki predstavljajo gospodarske in družbene interese zaposlenih, delodajalcev, mest in/ali občin

Upravičenci 2. prednostne naloge:

· lokalne, regionalne in državne oblasti in organizacije

· podjetja, grozdi in mreže

· Ustanove in organizacije na področju varstva in ohranjanja okolja, prostorskega načrtovanja, javnega prevoza, obnovljivih virov energije in energetske učinkovitosti, kulture, zdravja, medicine, izobraževanja in usposabljanja, razvoja podeželja, turizma, socialnih zadev, trga dela

· zveze in nevladne organizacije na področju varstva narave, okolja, kulture, izobraževanja, socialnih zadev, razvoja podeželja, turizma, športa in prostega časa

· ustanove in organizacije, ki predstavljajo gospodarske in socialne interese delodajalcev, zaposlenih, mest in/ali občin

· raziskovalne ustanove, univerze in srednje šole

· združenja in agencije

· lokalne in regionalne razvojne organizacije

· organizacije in ustanove za usposabljanje in izobraževanje 

Upravičenci prednostne naloge tehnična pomoč so partnerji v programu.


	6 Ime programa: OPERATIVNI PROGRAM ČEZMEJNEGA SODELOVANJA SLOVENIJA-MADŽARSKA 2007-2013 

	Programsko območje:

v Sloveniji: Pomurska in Podravska regija (20%)

na Madžarskem: županiji Vas in Zala 

	Organ upravljanja (OU)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Oddelek za upravljanje čezmejnih programov Maribor

Svetozarevska 6

SI-2000 Maribor
Tel: 02 229 4213

www.si-hu.eu
	Skupni tehnični sekretariat (STS)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Oddelek za upravljanje čezmejnih programov Maribor

Svetozarevska 6

SI-2000 Maribor

Tel: 02 229-42-216

E-pošta: jts-si-hu.svrl@gov.si

	Nacionalni organ (NO)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

www.svlr.gov.si

	Osnovni podatki o programu:

Število prebivalcev na programskem območju: 1.001.993

Površina programskega območja: 10.628 km2
Število držav, ki sodelujejo v programu: 2 (Slovenija in Madžarska)
Sredstva ESRR (Evropski sklad za regionalni razvoj) za OP SI-HU za obdobje 2007-2013: EUR 29.279.283 

Stopnja sofinanciranja iz sredstev ESRR: 85% 

	Prednostne naloge in področja dejavnosti:
	Upravičenci:

	1. Povečanje privlačnosti območja sodelovanja:

a. Razvoj skupne turistične destinacije

b. Ohranjanje in razvoj kulture

c. Izboljšanje čezmejnih prometnih povezav
2. Trajnostni razvoj

a. Regionalno razvojno sodelovanje

b. Preventivno zdravstveno varstvo
c. Varstvo in upravljanje okolja
d. Učinkovita raba energije
3. Tehnična pomoč

Horizontalne teme: razvoj človeških virov in informacijska družba
	Upravičenci 1. in 2. prednostne naloge: neprofitne pravne osebe, javnega ali zasebnega prava, ki delujejo v javnem ali splošno koristnem interesu in pripadajo eni od naslednjih skupin: 

· regionalni in lokalni javni organi;

· osebe javnega prava (skladi, zavodi, agencije), katerih ustanovitelj je država ali občina ali katerakoli druga oseba javnega prava, kot so: raziskovalne in razvojne ustanove, ustanove za izobraževanje in usposabljanje, ustanove zdravstvenega varstva, ustanove za varstvo naravne in kulturne dediščine, lokalne in regionalne razvoje agencije itd.;

· nevladne organizacije, kot so združenja in fundacije; 

· gospodarske, kmetijske, obrtne in industrijske zbornice, grozdi, ki so registrirani kot neprofitne pravne osebe;

· pravne osebe zasebnega prava (društva) z neprofitnim statusom in namenom delovanja, kot so lokalne in regionalne razvojne agencije, ki so registrirane kot podjetja, lokalne turistične organizacije, organizacije za usposabljanje itd.; 

· javni zavodi za gospodarski razvoj, javna podjetja ter tudi druge pravne osebe, kjer imata država ali občina prevladujoč vpliv na upravljanje.

Upravičenci prednostne naloge tehnična pomoč so partnerji v programu.


	7 Ime programa: OPERATIVNI PROGRAM ČEZMEJNEGA SODELOVANJA SLOVENIJA-HRVAŠKA 2007-2013 – OP SI-HR 2007-2013

	Programsko območje:

v Sloveniji: Pomurska, Podravska, Savinjska, Spodnjeposavska, Jugovzhodna Slovenija, Notranjsko-kraška, Obalno-kraška in Osrednjeslovenska regija (20%)

na Hrvaškem: županije Međimurje, Varaždin, Krapina -Zagorje, Zagreb, Karlovac, Primorje-Gorski kotor, Istra, mesto Zagreb (20%)

	Organ upravljanja (OU)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana
Tel: 01 3083 152

www.si-hr.eu 
	Skupni tehnični sekretariat (STS)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

Tel: 01 478 3735

E-pošta: jts-si-hr.svrl@gov.si

	Nacionalni organ

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

Tel: 01 3083 155

	Osnovni podatki programa

Število prebivalcev na programskem območju: 3.753.234

Površina programskega območja: 31.453 km2
Število držav, ki sodelujejo v programu: 2 (Slovenija in Hrvaška)
Sredstva IPA (Instrument za predpristopno pomoč) za OP SI-HR za obdobje 2007-2009: 

EUR 15.724.620 

Stopnja sofinanciranja: 85%

	Prednostne naloge in ukrepi:
	Upravičenci:

	4. Gospodarski in družbeni razvoj:

· Razvoj turizma in podeželja

· Razvoj podjetništva

· Socialna integracija
5. Trajnostno upravljanje z naravnimi viri

· Varstvo okolja

· Ohranjanje območij varstva narave in kulturne dediščine
6. Tehnična pomoč

Horizontalne teme: razvoj človeških virov in informacijska družba
	Upravičenci 1. in 2. prednostne naloge: neprofitne pravne osebe, ustanovljene v skladu z zasebnim ali javnim pravom za namene javnega interesa ali splošnega interesa, ki pripadajo eni izmed naslednjih skupin: 

· regionalni in lokalni javni organi;

· osebe javnega prava kot so (skladi, ustanove, agencije), katerih ustanovitelj je država ali občina ali katerakoli druga oseba javnega prava, raziskovalne in razvojne ustanove, izobraževalne ustanove in ustanove za usposabljanje, ustanove zdravstvenega varstva, ustanove za varstvo naravne in kulturne dediščine, lokalne in regionalne razvoje agencije itd.
· nevladne organizacije, kot so združenja in fundacije; 

· gospodarske, kmetijske, obrtne in industrijske zbornice, grozdi, ki so registrirani kot neprofitne pravne osebe;
· pravne osebe, ustanovljene v skladu z zasebnim pravom (društva) z neprofitnim statusom in namenom delovanja, kot so lokalne in regionalne razvojne agencije, registrirane kot podjetja, lokalne turistične organizacije, organizacije za usposabljanje itd.; 

Upravičenci prednostne tehnične pomoči so partnerji v programu


	8 Ime programa: PROGRAM ČEZMEJNEGA SODELOVANJA SLOVENIJA-ITALIJA 2007-2013 –

9 OP SI-IT 2007-2013

	Programsko območje:

v Sloveniji: Goriška, Gorenjska, Obalno-kraška in Notranjsko-kraška (20%) ter Osrednjeslovenska statistična regija (20%)

v Italiji: v deželi Furlanija Julijska krajina: pokrajine Trst, Videm in Gorica ter Pordenone (20%), v deželi Veneto: pokrajine Benetke, Rovigo, Padova (20%) in Treviso (20%), v deželi Emilia-Romagna: pokrajina Ferrara in Ravenna

	Organ upravljanja (OU)

Republika Italija

Predsedstvo Avtonomne dežele Furlanije Julijske krajine

Direktorat  za mednarodne odnose in odnose z EU

Služba za odnose z EU in evropsko integracijo

Via Udine 9

I- 34100 Trst

Tel: +39 040 3775 974  laura.comelli@regione.fvg.it
www.ita-slo.eu
	Skupni tehnični sekretariat (STS)

Republika Italija

Predsedstvo Avtonomne dežele Furlanije Julijske krajine

Direktorat za mednarodne odnose in odnose z EU

Služba za odnose z EU in evropsko integracijo

Via Udine 9

I- 34100 Trst

Tel: +39 040 3775993  jts.interreg@regione.fvg.it
 
	Nacionalni organ (NO)

Republike Slovenija

Služba Vlade Republike Slovenije za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

www.svlr.gov.si

	
	Slovenska Info točka

Republike Slovenija

Služba Vlade Republike Slovenije za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Tel.: +386 5 7318533

anton.harej@gov.si
Regionalna pisarna Štanjel

Štanjel 1a

SI-6222 Štanjel

Tel: +386 5 7318 5 30

tatjana.rener@gov.si

	

	Osnovni podatki o programu:

Število prebivalcev na programskem območju: 5.690.954

Površina programskega območja: 30.740 km2
Število držav, ki sodelujejo v programu: 2 (Slovenija in Italija)
Sredstva Evropskega sklada za regionalni razvoj: EUR 116.206.931,00  
Stopnja sofinanciranja iz sredstev Evropskega sklada za regionalni razvoj: 85%


	Splošni cilj programa je:

»Povečanje privlačnosti in konkurenčnosti programskega območja«

	Prednostne naloge:
	Upravičenci:

	1. Okolje, transport in trajnostna teritorialna integracija:

a. Ohranjati biotsko raznovrstnost in zagotoviti trajnostno upravljanje naravnih virov

b. Varovati okolje pred naravnimi in tehnološkimi nesrečami ter onesnaževanjem, zmanjšati porabo energije in povečati rabo obnovljivih virov energije

c. Izboljšati dostopnost in transportne sisteme ter povečati integracijo med mesti in podeželjem

d. Okrepiti teritorialno kohezijo znotraj funkcionalnih čezmejnih območij

2. Konkurenčnost in na znanju temelječa družba

a. Povečati konkurenčnost malih in srednjih podjetij

b. Skupaj razvijati turistične potenciale

c. Spodbujati raziskave&razvoj ter na znanju temelječe gospodarstvo

d. Izboljšati in povečati zaposlitvene možnosti s koordiniranimi visokošolskimi izobraževalnimi programi in usposabljanji
3. Socialna integracija

a. Izboljšati sisteme komuniciranja in izobraževalne sisteme

b. Ohranjati znanje na področju kulturne dediščine in rabo kulturne dediščine ter izboljšati kulturne izmenjave
c. Povečati kakovost življenja skozi koordiniran razvoj zdravstvenega in socialnega sistema
4. Tehnična pomoč


	Upravičenci 1., 2. in 3. prednostne naloge so: 

javni organi, javni in zasebni konzorciji, univerze in raziskovalne ustanove, nevladne organizacije, neprofitne agencije in združenja, regionalne razvojne agencije, institucije, ki se ukvarjajo z zavarovanimi območji, podjetja in njihovi konzorciji, gospodarske zbornice, strokovna združenja in drugi upravičenci, ki so v skladu z značajem prednostne naloge
Upravičenci prednostne naloge tehnična pomoč so institucije sodelujočih partnerskih držav odgovorne  za upravljanje programa.


	10 OPERATIVNI PROGRAM »JADRANSKI ČEZMEJNI PROGRAM IPA  2007-2013«  

	Programsko območje:

Italija
: Pescara, Teramo, Chieti, Ferrara, Forli-Cesena, Rimini, Ravenna, Trst, Gorica, Videm, Pesaro-Urbino, Ancona, Macerata, Ascoli Piceno, Campobasso, Foggia, Bari, Brindisi, Lecce, Benetke, Rovigo, Padova. 20%: L’Aquila, Pordenone, Isernia, Taranto.

Slovenija: Obalno-kraška; 20%: Notranjsko-kraška, Goriška.

Grčija: Krf, Thesprotia.

Hrvaška: Dubrovačko-neretvanska županija; Istarska županija; Ličko-senjska županija; Primorsko-goranska županija; Šibensko-kninska županija; Splitsko-dalmatinska županija; Zadarska županija. 20%:  Karlovačka županija
Bosna in Hercegovina : Bileća, Čapljina, Čitluk, Gačko, Grude, Jablanica, Konjic, Kupres, Livno, Ljubinje, Ljubuški, Mostar, Neum, Nevesinje, Posušje, Rama/Prozor, Ravno, Široki Brijeg, Stolac, Berkovići, Tomislavgrad, Trebinje, Istočni Mostar. 20%: Sarajevska ekonomska regija, Severozahodna ekonomska regija in Osrednja ekonomska regija
Črna gora: Bar, Budva, Cetinje, Danilovgrad, Herceg Novi, Kotor, Nikšić, Podgorica, Tivat, Ulcinj. 20%; Pljevlja, Bijelo Polje, Berane, Rožaje, Plav, Andrijevica, Kolašin, Mojkovac, Savnik, Žabljak, Plužine

Albanija: Fier, Drač, Lezhë, Skadar, Tirana, Vlorë.

Srbija: celotna država (faza izteka).

	Organ Upravljanja 

(OU)

REGIONE ABRUZZO
DIREZIONE AFFARI INTERNAZIONALI 

Via Salaria Antica Est, 27 – 67100  L’Aquila, Italija 

cooperazioneaq@regione.abruzzo.it
	Skupni tehnični sekretariat (STS)

REGIONE ABRUZZO
DIREZIONE AFFARI INTERNAZIONALI 

Via Salaria Antica Est, 27 – 67100 – L’Aquila, Italija 

info@adriaticipacbc.org
	Nacionalni organ (NO)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

Tel: 01 478 3767

	Osnovni podatki o programu:

Število prebivalcev na programskem območju: 15.074.517

Površina programskega območja:   km2  115.714
Število držav, ki sodelujejo v programu: 8 (Italija, Slovenija, Grčija, Hrvaška, BiH, Črna Gora, Albanija, Srbija)

Sredstva IPA za obdobje 2007−2009: EUR 90,441,137 
Stopnja sofinanciranja iz sredstev EU: 85 %

	Prednostne naloge in ukrepi:
	Upravičenci:

	1. Gospodarsko, družbeno in institucionalno sodelovanje
1.1 Raziskave in inovacije

1.2 Finančna podpora inovativnim MSP

1.3 Socialne, delovne in zdravstvene mreže

1.4 Institucionalno sodelovanje

2. Naravni in kulturni viri ter preprečevanje tveganj

2.1 Zaščita in izboljšave morskega in obalnega okolja

2.2 Upravljanje naravnih in kulturnih virov ter preprečevanje naravnih in tehnoloških tveganj

2.3 Varčevanje z energijo in obnovljivi energetski viri

2.4 Trajnostni turizem

3. Dostopnost in omrežja

3.1 Fizična infrastruktura

3.2 Trajnostna mobilnost

3.3 Komunikacijska omrežja
	Upravičenci so:

P1: raziskovalne institucije, univerze, podjetja in javne ustanove; majhna in srednja podjetja in mešane družbe, javne ustanove in razvojne agencije; prostovoljne organizacije na področju sociale in zdravstva, lokalne institucije in javne ustanove; javni organi, organizacije in agencije za podporo podjetništva, nevladne organizacije. 

P2: javni organi, raziskovalne ustanove, javni organi, nevladne organizacije, majhna in srednja podjetja; javni organi in majhna in srednja podjetja; turistične organizacije, javne in zasebne agencije in podjetja na področju turizma in upravljanja s kulturnimi objekti 
P3: javni organi in polzasebna podjetja, javni organi, javna in zasebna podjetja , javni organi, nevladne organizacije


	Ime programa: OPERATIVNI PROGRAM TRANSNACIONALNEGA SODELOVANJA »OBMOČJE ALP 2007-2013«

	Programsko območje: Avstrija; Francija (Rhône-Alpes, Provansa-Alpe- Azurna obala, Franche-Comté, Alzacija); Italija (Lombardia, Furlanija-Julijska Krajina, Veneto, Trentino-Alto Adige, Valle d'Aosta/Valée d´Aoste, Piemonte, Ligurija); Lihtenštajn; Nemčija (okrožji Zgornja Bavarska in Švabska na Bavarskem, Tübingen in Freiburg v Baden-Württembergu); Slovenija; Švica.

	Organ upravljanja (OU)

Amt der Salzburger Landesregierung, 

Abt. 15/01 - Südtiroler Platz 11 

A-5010 Salzburg (Austria) 

Tel.: +43 662 8042 3799 

Fax: +43 662 8042 3808 

www.alpine-space.eu


	Skupni tehnični sekretariat (STS)

Alpine Space Programme

Joint Technical Secretariat

Stadt Rosenheim

Postfach 1209

D-83013 Rosenheim

Germany

Tel.: +49 8031 36 2770

Fax: +49 8031 36 2779

E-pošta: jts@rosenheim.de
	Nacionalni organ (NO)

Ministrstvo za okolje in prostor

Direktorat za evropske zadeve in investicije

Sektor za mednarodne odnose

Dunajska cesta 47

SI – 1000 Ljubljana

www.cilj3.mop.gov.si

	Osnovni podatki o programu:

Skupna vrednost programa: 130 milijonov €

Maksimalni delež sofinanciranja slovenskih projektnih partnerjev iz evropskih sredstev: 76%

Minimalni delež nacionalnih sredstev: 24%

	Prednostne naloge in ukrepi
	Upravičenci

	Cilj programa je povečati konkurenčnost in privlačnost območja sodelovanja z oblikovanjem skupnih ukrepov na področjih, kjer je za zagotavljanje trajnostnih rešitev potrebno transnacionalno sodelovanje.

Prioriteta 1: Konkurenčnost in privlačnost območja Alp

•
krepitev inovacijskih zmogljivosti malih in srednje velikih podjetij, ustvarjanje ustreznih okolij za njihov razvoj ter pospeševanje stabilnega sodelovanja med centri za raziskave in tehnološki razvoj ter malimi in srednje velikimi podjetji

•
povečevanje razvojnih možnosti na podlagi tradicionalnih sektorjev in kulturne dediščine ter nastajajočih sektorjev na transnacionalni ravni

•
krepitev vloge urbanih območij kot gonilne sile trajnostnega razvoja; krepitev odnosov med mesti in podeželjem ter razvoj obrobnih območij

Prioriteta 2: Dostopnost in povezljivost

•
zagotavljanje pravičnega dostopa do javnih storitev ter do transportne, informacijske in komunikacijske infrastrukture ter infrastrukture za pridobivanje znanja v območju programa

•
spodbujanje in izboljševanje dostopa do obstoječe infrastrukture in njene uporabe zaradi optimizacije gospodarskih in družbenih koristi ter za zmanjševanja okoljskih posledic 

•
izboljšanje povezljivosti za okrepitev policentričnih prostorskih vzorcev ter pripravo podlage za na znanju temelječo informacijsko družbo

•
spodbujanje modelov trajnostne in inovativne mobilnosti, zlasti v zvezi z okoljsko problematiko in vprašanji, ki zadevajo človekovo zdravje in enakopravnost

•
omilitev negativnih posledic prometnih tokov preko Alp

Prioriteta 3: Okolje in preprečevanje tveganj

•
krepitev sodelovanja pri okoljevarstvenih vprašanjih 

•
spodbujanje celostnih pristopov k urejanju naravnih virov in kulturne krajine

•
spodbujanje razvoja učinkovite rabe vodnih virov, energije, namenske rabe prostora, surovin in drugih naravnih virov

•
spoprijemanje z učinki podnebnih sprememb; napovedovanje, blažitev in obvladovanje vplivov naravnih in tehnoloških nesreč


	Glavni upravičenci prioritete 1 so najpomembnejši nosilci in interesne skupine na področju razvojnih politik in inovacij, kot so:

· lokalni, regionalni in nacionalni organi oblasti,

· lokalne, regionalne in nacionalne razvojne agencije,

· tehnološka in znanstveno-raziskovalna središča,

· središča za izobraževanje in usposabljanje,

· javne/zasebne organizacije, ki predstavljajo podjetja, zlasti mala in srednje velika podjetja (na primer omrežja malih in srednjih podjetij, grozdne organizacije),

· trgovinske in industrijske zbornice,

· službe za trg delovne sile,

· gospodarske in obrtne zbornice.

Glavni upravičenci prioritete 2 so:

· nacionalne, regionalne in lokalne oblasti,

· javni in neprofitni izvajalci transportnih storitev,

· izvajalci javnih storitev in

· središča za izobraževanje, usposabljanje in tehnološke raziskave.

Glavni upravičenci  prioritete 3 so:

· lokalne, regionalne in nacionalne uprave in institucije;

· okoljske agencije, vodnogospodarske agencije, organi upravljanja zavarovanih območij;

· energetske agencije in podobne institucije;

· tehnološko in znanstveno raziskovalna središča;

· nevladne organizacije in neprofitne organizacije na področju okolja, vodnega gospodarstva, gospodarjenja z naravnimi viri ter obvladovanja tveganj.




	Ime programa: OPERATIVNI PROGRAM TRANSNACIONALNEGA SODELOVANJA »SREDNJA EVROPA«

	Programsko območje: Avstrija; Češka; Nemčija (Baden-Württemberg, Bavarska, Berlin, Brandenburg, Mecklenburg-Pomorjansko, Saška, Saška-Anhalt, Thüringen); Madžarska; Italija  (Piemonte, Valle d'Aosta/Vallée d'Aoste, Ligurija, Lombardija, Avtonomna provinca Bolzano/Bozen, Avtonomna provinca Trento, Veneto, Furlanija-Julijska krajina, Emilija-Romanija); Poljska; Slovaška; Slovenija; Ukrajina (Volyn, Lviv, Zakarpatija, Ivano-Frankivsk, Chernivtski).

	Organ upravljanja (OU)

CENTRAL EUROPE Programme 

Managing Authority 

Department for EU-Strategy 

and Economic Development 

City of Vienna 

Schlesingerplatz 2-4 

A – 1080 Vienna


	Skupni tehnični sekretariat (STS)

CENTRAL EUROPE

Joint Technical Secretariat

Museumstrasse 3/A/III

A-1070 Vienna

Tel.: +43 1 4000 76142

Fax: +43 1 4000 9976141

e-pošta: info@central2013.eu
www.central2013.eu


	Nacionalni organ (NO)

Ministrstvo za okolje in prostor

Direktorat za evropske zadeve in investicije

Sektor za mednarodne odnose

Dunajska cesta 47

SI – 1000 Ljubljana

www.cilj3.mop.gov.si

	Osnovni podatki programa:

Skupna vrednost programa: 300 milijonov €

Maksimalni delež sofinanciranja slovenskih projektnih partnerjev iz evropskih sredstev: 85% (različno po državah)

Minimalni delež nacionalnih sredstev: 15%

	Prednostne naloge in ukrepi
	Upravičenci

	Cilj programa je krepitev teritorialne kohezije, spodbujanje notranje integracije in pospeševanje konkurenčne  sposobnosti Srednje Evrope.

Prioriteta 1: Pospeševanje inovacij po vsej Srednji Evropi

· Izboljšanje okvirnih pogojev za inovacije

· Vzpostavitev institucij in kadrov za prenos in uporabo inovacij

· Pospeševanje razvoja znanja

Prioriteta 2: Izboljšanje dostopnosti Srednje Evrope in povezljivosti znotraj nje 

· Izboljšanje medsebojne povezljivosti v Srednji Evropi

· Razvijanje multimodalnega logističnega sodelovanja

· Pospeševanje trajnostne in varne mobilnosti

· Pospeševanje informacijsko-komunikacijskih tehnologij in alternativnih rešitev za izboljšanje dostopa

Prioriteta 3: Odgovorna raba našega okolja 

· Oblikovanje visoko kakovostnega okolja z upravljanjem in varovanjem naravnih virov in dediščine 

· Zmanjšanje tveganj in vplivov naravnih nesreč in tistih, ki jih povzroči človek

· Podpiranje uporabe obnovljivih virov energije in povečanje energetske učinkovitosti

· Podpiranje okolju prijaznih tehnologij in dejavnosti

Prioriteta 4: Izboljšanje konkurenčnosti in privlačnosti mest in regij

· Razvijanje policentričnih poselitvenih struktur in teritorialnega sodelovanja

· Soočanje s teritorialnimi učinki demografskih in socialnih sprememb na urbani in regionalni razvoj

· Izkoriščanje kulturnih virov za privlačnejša mesta in regije


	1. organi javne uprave na državni, regionalni in lokalni ravni

2. zasebni sektor: podjetja, mala in srednje velika podjetja, zbornice, regionalne agencije za inovacije, finančne institucije, inkubatorji

3. raziskovalno razvojne institucije: raziskovalni instituti, raziskovalno tehnološki centri, univerza, institucije za prenos tehnologije

4. aplikativne storitve in usposabljanje: regionalne razvojne agencije, instituti za načrtovanje, izobraževalne ustanove, zavodi za zaposlovanje, centri za izobraževanje in usposabljanje

5. interesne skupine: združenja, združenja delodajalcev, sindikati, društva za varovanje okolja, stanovanjske zadruge, kulturni centri in organizacije, nevladne organizacije

6. infrastruktura: javna združenja in javna podjetja na področju prometa, javni gospodarski zavodi, logistični centri in platforme, ponudniki energetskih storitev




	Ime programa:  OPERATIVNI PROGRAM TRANSNACIONALNEGA SODELOVANJA »JUGOVZHODNA EVROPA«

	Programsko območje: Albanija; Avstrija; Bosna in Hercegovina; Bolgarija; Romunija; Hrvaška; Makedonija; Grčija; Madžarska; Italija (Lombardija, Avtonomna provinca Bolzano/Bozen, Avtonomna provinca Trento, Veneto, Furlanija-Julijska krajina, Emilija Romanija, Umbrija, Marche, Abruzzo, Molise, Puglia, Basilicata);  Srbija; Črna gora; Slovaška; Slovenija; Turčija (Bati Marmara, Istanbul); Moldavija; Ukrajina (Cjermovestka oblast, Ivano-Frankiviska oblast, Zakarpatska oblast, Odessa oblast).

	Organ upravljanja (OU)

South East Europe Programme 

Managing Authority 

VATI

National Development Agency  

Pozsonyi út 56 

H – 1133 Budapest 

Hungary

www.vati.hu

www.southeast-europe.net
www.se-eu.net


	Skupni tehnični sekretariat (STS)

South East Europe Programme

Joint Technical Secretariat

VATI Hungarian Public Non-profit Company for Regional Development and Town Planning

Gellerthegy u. 30-32

H-1016 Budapest

Hungary

Tel.: +36 1 224 3272

e-pošta: see.jts@vati.hu
	Nacionalni organ (NO)

Ministrstvo za okolje in prostor

Direktorat za evropske zadeve in investicije

Sektor za mednarodne odnose

Dunajska cesta 47

SI – 1000 Ljubljana

www.cilj3.mop.gov.si

	Osnovni podatki programa:

Skupna vrednost programa: 245 milijonov € (ESRR in nacionalna udeležba skupaj)

Maksimalni delež sofinanciranja slovenskih projektnih partnerjev iz evropskih sredstev: 85%

Minimalni delež nacionalnih sredstev: 15%

	Prednostne naloge in ukrepi
	Upravičenci

	Cilj programa je izboljšanje procesa teritorialne, gospodarske in socialne integracije in prispevek h koheziji, stabilnosti in konkurenčnosti z razvojem transnacionalnih partnerstev in skupnih aktivnosti v zvezi z zadevami strateškega pomena.

Prioriteta 1: Pospeševanje inovacij in podjetništva

· Razvijanje tehnološke in inovacijske mreže na določenih področjih 

· Razvijanje ugodnega okolja za inovativno podjetništvo 

· Izboljševanje okvirnih pogojev za inovacije 

Prioriteta 2: Varovanje in izboljšanje okolja

· Izboljšanje celostnega gospodarjenja z vodami ter preprečevanje poplav

· Preprečevanje naravnih tveganj 

· Spodbujanje sodelovanja pri upravljanju naravnih dobrin in zavarovanih območij 

· Spodbujanje učinkovite rabe energije in učinkovitosti virov

Prioriteta 3: Izboljšanje dostopnosti

· Izboljšanje usklajevanja pri pospeševanju, načrtovanju in delovanju primarnih in sekundarnih prometnih omrežij 

· Razvijanje strategij za razreševanje »digitalnega razkoraka« 

· Izboljšanje okvirnih pogojev za multimodalne platforme

Prioriteta 4: Razvoj transnacionalnih sinergij za območja trajnostne rasti

· Obravnavanje  kritičnih problemov, ki pestijo velemestna območja in regionalne poselitvene sisteme 

· Spodbujanje uravnoteženega vzorca privlačnih in dostopnih območij rasti 

· Spodbujanje uporabe kulturnih vrednot za razvoj


	 Glavni upravičenci prioritete 1 so:

- nosilci kolektivne poslovne podpore, 

- soudeleženci, ki delujejo na tehnološko inovacijskem področju,

- lokalni, regionalni in nacionalni organi oblasti 

- soudeleženci s področja kulture in izobraževanja,

- načrtovalske organizacije,

- državne agencije, 

- nevladne organizacije in mreže, 

- regionalni in lokalni organi oblasti,

- komunalna podjetja, 

- podjetja za  oskrbo z energijo, 

- tehnološki centri,

- znanstvene institucije, 

- združenja in zbornice, 

- turistične agencije, 

- organi za gospodarjenje z naravnimi viri. 

Glavni upravičenci prioritete 2 so:

- nacionalne in regionalne vlade, 

- soudeleženci s področja izobraževanja ter 

- s področja tehnologije in inovacij.

Glavni upravičenci  prioritete 3 so:

- nacionalni organi oblasti, 

- institucije za načrtovanje, 

- regionalni in osrednji državni organi oblasti, 

- mesta in podeželske skupnosti, 

- zbornice in združenja, 

- organi na področju prometa, 

- mednarodne organizacije in telesa.
Glavni upravičenci prioritete 4 so:

- civilna družba, nevladne organizacije, 

- lokalna, regionalna in državna uprava, 

- soudeleženci na področju kulture in izobraževanja, 

- akterji poslovne podpore, 

- zasebni sektor. 
Projektni partnerji iz držav članic EU so sofinancirani iz sredstev Evropskega sklada za regionalni razvoj (ESRR). Partnerji iz držav kandidatk in potencialnih kandidatk so sofinancirani ločeno – iz sredstev Instrumenta za predpristopno pomoč (IPA), partnerji iz Ukrajine in  Moldavije pa iz sredstev  ENPI.


	Ime programa:  OPERATIVNI PROGRAM TRANSNACIONALNEGA SODELOVANJA »MEDITERAN«

	Programsko območje: Ciper; Črna gora; Francija (Korzika, Languedoc-Roussillon, Provansa –Alpe-Azurna obala, Rhône-Alpes); Grčija; Hrvaška; Italija (Abruzzo, Apulija, Basilicata, Calabria, Campania, Emilija Romanija, Furlanija-Julijska krajina, Lazio, Ligurija, Lombardija, Marche, Molise, Umbrija, Piemonte, Sardinija, Sicilija, Toscana, Veneto); Malta; Portugalska (Algarve, Alentejo); Slovenija; Španija (Andaluzija, Aragon, Katalonija, Balearski otoki, Murcia, Valencija, Ceuta in Melilla); Združeno kraljestvo (Gibraltar).

	Organ upravljanja (OU)

Autorité Unique de Gestion MED 

Managing Authority MED

Direction Générale Adjointe 

des Relations Internationales et des Affaires Européennes 

Région Provence-Alpes-Cote d'Azur 

27, Place Jules Guesde 

F - 13481 Marseille Cedex 20 

Tel.: +334 8810 7614

E-pošta: augmed@regionpaca.fr

	Skupni tehnični sekretariat (STS)

Joint Technical Secretariat MED

Hotel de Region

27 place Jules Guesde

F - 13481 Marseille Cedex 20 

Tel.: +33 4 9157 5607

E-pošta: stc-med@regionpaca.fr
www.programmemed.eu


	Nacionalni organ (NO)

Ministrstvo za okolje in prostor

Direktorat za evropske zadeve in investicije

Sektor za mednarodne odnose

Dunajska cesta 47

SI – 1000 Ljubljana


www.cilj3.mop.gov.si

	Osnovni podatki programa:

Skupna vrednost programa: 257 milijonov €

Maksimalni delež sofinanciranja slovenskih projektnih partnerjev iz evropskih sredstev: 85% (različno po državah)

Minimalni delež nacionalnih sredstev: 15%

	Prednostne naloge in ukrepi
	Upravičenci

	Glavni cilj programa je zagotoviti konkurenčno sposobnost celotnega območja sodelovanja na mednarodni ravni, da bi tako zagotovili rast in zaposlenost za naslednje generacije. Podpreti teritorialno kohezijo in aktivno prispevati k varstvu okolja v duhu trajnostnega razvoja.

Prioriteta 1: Razvijanje inovacijskih zmogljivosti

Cilje programa se dosega s povečevanjem endogenih virov in zagotavljanjem, da se uveljavi načelo trajnostnega razvoja.

· Razširjanje inovativnih tehnologij, znanja in izkušenj

· Izboljšanega strateškega sodelovanja med nosilci gospodarskega razvoja ter organi oblasti 

Prioriteta 2: Varstvo okolja in spodbujanje trajnostnega teritorialnega razvoja 

Cilj prioritete je spodbujati trajnostni regionalni razvoj na način, da se zagotavljan odgovorno upravljanje, ohranjanje in valorizacijo naravnih virov in dediščine.

· Varstvo in izboljšanje naravnih virov in dediščine 

· Pospeševanje obnovljivih virov energije in izboljševanje učinkovite rabe energije 

· Preprečevanje pomorskih tveganj in zvečanje varnosti na morju

· Preprečevanje in obvladovanje naravnih tveganj

Prioriteta 3: Izboljševanje mobilnosti in dostopnosti 

Cilj prioritete je vplivati na organizacijo prevoznih sredstev z namenom izboljšanja njihovega delovanja in zmanjšanje njihovih okoljskih vplivov. Dostop do omrežij in elektronskih komunikacijskih storitev predstavlja ne le veliko privlačnost in odpiranje najbolj izoliranih območij (podeželja in otokov), temveč tudi optimizacijo gospodarskih, upravnih in finančnih tokov v sredozemskem prostoru.

· Izboljšanje dostopnosti po morju in tranzitnih zmožnosti s pomočjo multimodalnosti in intermodalnosti 

· Podpiranje uporabe informacijskih tehnologij za boljšo dostopnost in teritorialno sodelovanje

Prioriteta 4: Spodbujanje policentričnega razvoja in integracije na območju Mediterana

Da bi lahko bolje obvladovali učinkov razvoja mest, zvečali potencialno in teritorialno konkurenčnost in se hkrati izognili večanju neskladja med posameznimi območji, je nujno okrepiti omrežja za sodelovanje . Po eni strani je treba podpirati sinergije med razvojnimi območji (metropolami, urbanimi območji in podeželjem…), po drugi strani pa izboljšati sisteme teritorialnega upravljanja na več ravneh pri obravnavi glavnih vprašanj v zvezi s sodelovanjem.

· Usklajevanje razvojnih politik in izboljševanje teritorialne uprave 

· Krepitev identitete in izboljševanje virov kulturne dediščine za boljšo integracijo sredozemskega prostora


	Glavni upravičenci in pridruženi partnerji so:

1. Agencije EU (EA) ne morejo biti upravičenci, sodelujejo lahko brez sofinanciranja iz sredstev ESRR, npr.: EA za okolje, EA za varnost na morju, EA za železniški promet, Evropska vesoljska agencija itd.

2. Organi državne uprave: ministrstva, vladne agencije, nacionalne agencije in instituti, uradi (npr. za statistiko)

3. Organi javne uprave na regionalni in lokalni ravni, vključno z združenji in organi teritorialnega sodelovanja na področju prioritet programa

4. Druge pravne osebe javnega prava ali pod večinskim nadzorom pravnih oseb javnega prava: zbornice, regionalne razvojne agencije, strokovna združenja, univerza, raziskovalni instituti, ustanove za usposabljanje, urbanistični instituti in agencije, poslovno inovacijski centri, regionalni inovacijski centri, tehnološki centri za prenos znanja, znanstveni in tehnološki parki

5. Zasebni sektor: združenja malih in srednjih podjetij, poslovna omrežja in grozdi, industrijski, tehnološki, kulturni in izobraževalni centri, strokovna telesa

6. Nevladni sektor: združenja za gospodarski in prostorski razvoj, strokovna združenja na področju prioritet programa, združenja na področju izobraževanja in zaposlovanja, varovanja okolja, kulturne dediščine, promocije inovacij itd.

7. Drugi, npr.: Konferenca obrobnih obmorskih regij, Konferenca mediteranskih mest, Mediteranski instituti, Euro info centri itd.

Partnerji držav članic EU z upravičenega območja so sofinancirani iz sredstev ESRR, partnerji iz Hrvaške in Črne gore iz sredstev IPA. 



	OPERATIVNI PROGRAM MEDREGIONALNEGA SODELOVANJA »URBACT II«

	Programsko območje: 

- 27 članic EU: Avstrija, Belgija, Bolgarija, Ciper, Češka, Danska, Estonija, Finska, Francija, Nemčija, Grčija, Madžarska, Irska, Italija, Latvija, Litva, Luksemburg, Malta, Nizozemska, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovaška, Slovenija, Španija, Švedska, Velika Britanija;

- Norveška in Švica;

- države kandidatke.

	Organ upravljanja (OU)

Ministere en charge de la politique de la Ville

Delegation interministerielle a la Ville

194, Avenue du President Wilson

F-93217 Saint-Denis La Plaine Cedex

Tel.: +33 1 49 17 45 71


	Skupni tehnični sekretariat (STS)

Secretariat d'URBACT

194, Avenue du President Wilson

F-93217 Saint-Denis La Plaine Cedex

Tel.: +33 1 49 17 47 52

Fax: +33 1 49 17 45 55

e-pošta: info@urbact.org
www.urbact.eu


	Nacionalni organ (NO)

Ministrstvo za okolje in prostor

Dunajska cesta 47

SI – 1000 Ljubljana

www.cilj3.mop.gov.si

	Osnovni podatki programa:

Skupna vrednost programa: 68 milijonov €

Maksimalni delež sofinanciranja iz evropskih sredstev: 70-90% (odvisno od prioritete, države in vrste projekta)

Minimalni delež nacionalnih sredstev: 10-30%

	Prednostne naloge in ukrepi
	Upravičenci

	Program se izvaja na osnovi:

- izmenjav v okviru omrežij in skupnega učenja,

- izmenjave primerov dobrih praks, študijskih 

  rezultatov, skupnih orodij, konferenc ipd.,

- širjenja informacij.

Prioriteta 1: Mesta, motorji inovacij, podjetnosti in ustvarjanja zaposlitvenih možnosti (promocija podjetnosti, podpora inovativnosti in ekonomiji znanja, zaposlenost in človeški resursi)

Prioriteta 2: Privlačna in povezana mesta, sposobna ustvarjanja socialne kohezije (celovit razvoj degradiranih oz. neprivilegiranih območij, socialna povezanost, okoljska izhodišča, urbane strategije in upravljanje, urbano planiranje)
	Glavni upravičenci so iz javnega sektorja, in sicer:

1. mesta

2. regionalni in državni organi 

3. univerze in raziskovalne institucije

Udeleženci iz Norveške in Švice niso upravičeni do sofinanciranja iz ESRR.

Države kandidatke in potencialne kandidatke sodelujejo brez sofinanciranja iz ESRR, upravičene so do sredstev iz IPA – Instrumenta za predpristopno pomoč.

V programu lahko sodelujejo udeleženci iz katerekoli druge države, vendar brez sofinanciranja iz sredstev EU.



	Ime programa: OPERATIVNI PROGRAM MEDREGIONALNEGA SODELOVANJA »ESPON 2007-2013«

	Programsko območje: 

- članice EU: Avstrija, Belgija, Bolgarija, Ciper, Češka, Danska, Estonija, Finska, Francija, Nemčija, Grčija, Madžarska, Irska, Italija, Latvija, Litva, Luksemburg, Malta, Nizozemska, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovaška, Slovenija, Španija, Švedska, Velika Britanija;

- države partnerice: Norveška, Švica, Islandija, Lihtenštajn

	Organ upravljanja (OU)

Ministere de l'Interieur et de l'Amenagement du Territoire

Direction de l'Amenagement du Territoire, DA Ter

1, Rue du Plebiscite

L-2341 Luksemburg

Tel.: +352 478 6936, 

        +352 478 6934

Fax: +352 40 8970

E-pošta: thiemo.eser@mat.etat.lu
	Skupni tehnični sekretariat (STS)

ESPON Co-ordination Unit

Direktor: Peter Mehlbye

70, rue de Luxembourg

L-4221 Esch-sur-Alzette

Luksemburg

Tel.: +352 545580 700

Fax: +352 545580 701

E-pošta: info@espon.eu
www.espon.eu
	Nacionalni organ (NO)

Ministrstvo za okolje in prostor

Direktorat za evropske zadeve in investicije

Sektor za mednarodne odnose

Dunajska cesta 47

SI – 1000 Ljubljana


www.cilj3.mop.gov.si

	Osnovni podatki programa:

Skupna vrednost programa: 45 milijonov €

Maksimalni delež sofinanciranja slovenskih projektnih partnerjev iz evropskih sredstev: različno po prioritetah - od 79% do 90%. 

Minimalni delež nacionalnih sredstev: 10-21 %.

	Prednostne naloge in ukrepi
	11 Upravičenci

	Cilj programa je razvijanje strokovnih podlag za oblikovanje regionalnih razvojnih politik, in sicer z izvajanjem študij in analiz, pripravo podatkovnih baz in spremljanjem razvojnih trendov.

Prioriteta 1: Aplikativne raziskave o teritorialnem razvoju, konkurenčnosti in koheziji:

1.1. teritorialni razvoj, konkurenčnost regij, mestnih območij in podeželja;

1.2. teritorialno sodelovanje;

1.3. vplivi evropskih politik na teritorialni razvoj

Prioriteta 2: Ciljne analize v skladu s potrebami uporabnikov – evropski vidiki razvoja različnih vrst območij

Prioriteta 3: Znanstvene platforme in orodja – teritorialni indikatorji in podatki, analitična orodja in znanstvena podpora

Prioriteta 4: Razširjanje znanja in nadaljnja uporaba rezultatov projektov


	 Različne ravni javne uprave  in raziskovalne institucije, ki delujejo  na evropski, regionalni in nacionalni ravni, sektorsko ali medsektorsko.



	12 Ime programa: INTERACT 2007-2013

	Programsko območje:

Države članice EU, Švica in Norveška ter sosednje države

	Organ Upravljanja (OU)

Bratislava Self-Governing Region
Sabinovska 16
820 05 Bratislava 25
Slovak Republic 
www.interact-eu.net
	Skupni tehnični sekretariat (STS)

INTERACT Programme Secretariat

Bratislava Self-Governing Region
Sabinovska 16
820 05 Bratislava 25
Slovak Republic
interact@interact-eu.net
	Nacionalna kontaktna točka

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

Tel: 01 478 3667

www.svlr.gov.si

	Osnovni podatki programa

Število prebivalcev na programskem območju: 534,3 mio

Površina programskega območja: 5.051.596 km2  + sosednje države

Število držav, ki sodelujejo v programu: države članice EU, Švica in Norveška (27+2) ter sosednje države
Sredstva za OP INTERACT za obdobje 2007-2009: 34.033.512 €

Stopnja sofinanciranja: 85%

	Prednostne naloge in ukrepi:
	Upravičenec:

	5. Razvoj in zagotavljanje storitev:

a. Viri informacij

b. Sodelovanje

c. Širjenje informacij in publiciteta

d. Vodenje kakovosti

6. Tehnična pomoč


	Upravičenec v smislu člena 2 tč. 4 Uredbe Sveta 1083/06 se nanaša na »nosilca dejavnosti, bodisi organ ali podjetje, v javni ali zasebni lasti, ki je odgovoren za pripravo ali pripravo in izvajanje aktivnosti«. V tem pogledu – formalno – so upravičenci programa INTERACT II tiste enote, ki imajo sistem za upravljanje (glej poglavje 5 OP INTERACT 2007-2013). 




	13 Ime programa: OPERATIVNI PROGRAM MEDREGIONALNEGA SODELOVANJA INTERREG IVC 2007-2013 

	Programsko območje:

Države članice EU, Norveška in Švica

	Organ Upravljanja (OU)

Conseil Régional Nord - Pas de Calais

Hôtel de Région

59555 Lille Cedex

France 

www.interreg4c.net
	Skupni tehnični sekretariat (STS)
INTERREG IVC - Joint Technical Secretariat

Les Arcuriales - 5D

45 rue de Tournai

59000 Lille

France
Tel: +33 328 144 100

Fax: +33 328 144 109
Email: info@interreg4c.eu
www.interreg4c.net
	Nacionalni organ (NO)

Služba Vlade RS za lokalno samoupravo 

in regionalno politiko (SVLR)

Kotnikova 28 

SI-1000 Ljubljana

Tel: 01 478 3667
www.svlr.gov.si

	Osnovni podatki o programu:

Število prebivalcev na programskem območju: 534,3 milijonov

Površina programskega območja: 5.051.596 km2
Število držav, ki sodelujejo v programu: 27 

Sredstva ESRR (Evropski sklad za regionalni razvoj) za OP INTERREG IVC za obdobje 

2007-2009: EUR 321.321.762 

Stopnja sofinanciranja iz sredstev ESRR: 85%

	Prednostne naloge in ukrepi:
	Upravičenci:

	7. Inovativnost in na znanju temelječe gospodarstvo:
· inovativnost, raziskave in tehnološki razvoj,

· podjetništvo in mala ter srednje velika podjetja, 

· informacijska družba,

· zaposlovanje, človeški kapital in izobraževanje.
8. Okolje in preprečevanje tveganj:
· naravna in tehnološka tveganja,

· upravljanje z vodami,

· preprečevanje onesnaževanja in upravljanje z odpadki,
· biotska raznovrstnost in ohranitev naravne dediščine,

· energija in trajnostni transport,

· kulturna dediščina in krajina.
9. Tehnična pomoč

Horizontalne teme: enake možnosti in okolje 
	Upravičenci so organi lokalne samouprave in subjekti, katerih sredstva so v skladu s členom 2(5) Uredbe (ES) št. 1083/2006 javna. To se še posebej nanaša na subjekte, ki delujejo v skladu z Direktivo 2004/18/ES. Zadevni del direktive se glasi:

"Subjekt javnega prava" pomeni vsak subjekt:
 

(a) ki je ustanovljen za poseben namen zadovoljevanja potreb splošnega interesa, ki nima industrijskih ali poslovnih značilnosti;  

(b) ki ima pravno osebnost in  

(c)  - ga pretežno financirajo država, regionalni ali lokalni organi ali drugi subjekti javnega prava;

      - ali za katerega velja nadzor upravljanja s strani teh organov; 

      - ali ki imajo upravljavski ali nadzorni odbor, katerega več kakor polovico članov imenuje država, regionalni ali lokalni organi ali drugi subjekti javnega prava.
Upravičenci prednostne naloge tehnična pomoč so partnerji v programu.


� NSRO je dokument razvojnega načrtovanja, ki zagotavlja, da je pomoč skladov kohezijske politike usklajena s kohezijsko politiko in določa povezavo med prednostnimi nalogami EU na eni strani ter strateškimi in izvedbenimi dokumenti razvojnega načrtovanja na drugi strani. NSRO predstavlja podlago za pripravo operativnih programov v okviru skladov kohezijske politike.


� Operativni program je izvedbeni programski dokument NSRO-ja, ki podrobneje opredeljuje vsebino razvojnih prioritet in prednostnih usmeritev za njegovo izvajanje in ga potrdi Evropska komisija z odločbo. Cilje operativnega programa se dosega z izvajanjem operacij (t.j. projektov).  


� Člen 1(9) Direktive 2004/18/ES.





naslov: Ulica heroja Staneta 1, SI-2000 Maribor, ID za DDV: SI12709590, MŠ 5883369

telefonska št.: +386.2.2201XXX, faks: +386.2.2201XXX, e-pošta mestna.obcina@maribor.si, e-naslov http://www.maribor.si
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